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ATTENTION : CE PRODUIT EST EGALEMENT POURVU D'UNE PRISE ELECTRIQUE FEMELLE : DES
RECOMMANDATIONS S'APPLIQUENT AUSSI SUR L'APPAREIL QUI SERA CONNECTE VIA CETTE PRISE (VOIR
SECTION “RECOMMANDATIONS SPECIFIQUES A L'UTILISATION DE LA PRISE FEMELLE DE L'APPAREIL”).

Une étiquette d'identification est placée sous I'appareil ou sur la face arriére.

Consultez-la, elle vous donnera toutes les informations de tension, de courant, de fréquence du
réseau électrique pour lesquelles votre équipement a été congu.

N'ouvrez jamais I'appareil ! Il existe un risque de choc électrique. Toute intervention doit étre
effectuée par un personnel qualifié.

Evitez les chocs violents : n'utilisez jamais I'appareil s'il est endommagé.

Assurez-vous que I'appareil est hors de portée d'enfants ou d'animaux domestiques.

Ne raccordez jamais votre appareil sur une prise de courant desserrée, endommagée ou
défectueuse, vous risquez un choc électrique.

Ne touchez jamais I'appareil avec des mains humides, mouillées. Vous risquez un choc
électrique.

Placez I'appareil dans un endroit sec et aéré. Protégez-les contre I'humidité et la poussiere.
Installez I'appareil a l'intérieur a I'abri du soleil et de la pluie : évitez les températures extrémement
chaudes ou froides. Utilisez I'appareil dans un environnement ou les valeurs suivantes sont
respectées :

- température ambiante : entre 0 °C et + 40 °C,

- humidité ambiante : entre 20 % et 90 %,

Eloignez I'appareil des sources de chaleur telles que les radiateurs ou chauffages a
gaz/électriques. Ne placez pas d'objets incandescents, comme des bougies sur I'appareil.

Ne posez aucun objet sur I'appareil (ceci nuirait a sa bonne aération) : les fentes d'aération
situées sur le boitier protégent votre appareil de la surchauffe. Ne placez aucun objet, tel qu'un
morceau de tissu ou une feuille de papier, sur ces fentes. Si vous placez I'appareil dans un
compamment veillez a laisser un espace d'au minimum 10 cm de chaque coté et de 20 cm a
l'avant et a I'arriére de I'appareil.

Pour éviter les courts-circuits (risque dincendie ou de choc électrique), mettez votre appareil a
I'abri de I'humidité. Ne placez pas d'objet contenant un liquide (par exemple un vase) sur
I'appareil. Tout contact avec un liquide (gouttes, éclaboussures) endommagerait votre appareil et
pourrait causer une panne irrémédiable. Si toutefois un liquide pénetre dans l'appareil,
débranchez-le immédiatement de la prise secteur et prenez contact avec votre revendeur
électricien.

Assurez-vous que I'appareil est correctement enfoncé dans la prise de courant.

Ne posez jamais d'objets, ne marchez jamais, ne roulez jamais avec un équipement roulant sur
l'appareil. Vous risquez de I'endommager et de générer un risque d'incendie ou de choc
électrique.

En cas de bruit suspect au niveau de la prise de courant ou du cordon secteur, débranchez
immédiatement I'appareil de la prise de courant en prenant toutes les précautions d'usage, vous
risquez un choc électrique. Prenez contact avec votre revendeur.

En cas d'orage, il est conseillé de débrancher la prise du secteur.

Pour nettoyer I'appareil, le bloc ou 'adaptateur secteur retirez-le tout d'abord de la prise secteur.
Nettoyez 'appareil exclusivement a I'aide d'un chiffon sec et doux. N'utilisez jamais de détergents
ou d'additifs chimiques.

RECOMMANDATIONS SPECIFIQUES A L'UTILISATION DE LA PRISE FEMELLE DE L'APPAREIL

+ Lorsque vous branchez ou débranchez le cordon secteur, saisissez toujours le cordon secteur
par la fiche. Un cordon endommagé représente une source potentielle d'incendie ou de choc
électrique. Ne tirez jamais sur le cordon pour débrancher I'appareil de la prise de courant.
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+ Vous devez impérativement raccorder le cordon secteur sur I'appareil avant de raccorder le
cordon secteur a la prise électrique.
Assurez-vous que le cordon est raccordé, enfiché correctement dans la prise de courant et sur
I'appareil. Dans le cas contraire, vous vous exposez a un risque d'incendie et & recevoir des chocs
électriques au contact de I'appareil.
Ne posez Jamals d' objets sur le cordon secteur, ne tirez jamais dessus et ne le pI|EZJama|s Cela
pourrait générer un risque d'incendie ou de décharge électrique. Veillez toujours a ce que
I'appareil ne repose jamais sur le cordon secteur ou quel que cable que ce soit.
L'ENVIRONNEMENT - POUR L'EUROPE
L'emballage
La réglementation européenne impose le recyclage des déchets d'emballages. lls ne doivent pas
étre jetés avec les déchets non triés. Des dispositifs locaux sont a votre disposition pour trier ces
déchets et les faire recycler.
oy La présence de ce logo signifie que I'emballage est recyclable et ne doit donc pas étre jeté
avec les déchets non-triés.
@ La présence de ce logo (point vert) signifie qu'une cotisation est versée a un organisme
national agréé pour améliorer la récupération et le recyclage des emballages.
» Laprésence de ce logo sur les éléments plastiques signifie qu'ils sont recyclables et qu'ils
£ ne doivent pas étre jetés avec les déchets non-triés.
Pour faciliter le recyclage, respectez les régles de tri mises en place pour les déchets
d'emballages.

Le produit

La poubelle barrée apposée sur le produit ou sur ses accessoires signifie qu'ils appartiennent
a la famille des équipements électriques et électroniques.
™= La réglementation européenne exige que les produits appartenant a la famille des
équipements électriques et électroniques soient déposés:
+ dans les points de collecte mis a votre disposition localement (déchetterie, collecte sélective,
etc.),
« dans les points de distribution en cas d'achat d'un équipement équivalent (systéme de reprise
gratuite prévu). } }
Ainsi, vous participez a la réutilisation et a la valorisation des Déchets d'Equipement Electriques et
Electroniques qui peuvent avoir des effets potentiels sur I'environnement et la santé humaine.
Marquage CE

ce€ Le marquage CE atteste de la conformité des produits aux exigences essentielles de la
directive R&TTE 1999/5/CE relative aux équipements hertziens et de télécommunication,
ainsi qu'aux directives 2006/95/CE sur la sécurité, 2004/108/CE concernant la compatibilité
électromagnétique et ErP 2009/125/CE relative aux exigences d'écoconception, définies par le
Parlement européen et le Conseil afin de minimiser les interférences électromagnétiques, assurer la
sécurité des utilisateurs et de leurs biens ainsi que préserver leur santé, utiliser le spectre radio de
maniére efficace, et réduire I'impact des produits sur I'environnement.
La déclaration de conformité CE peut étre consultée sur le site www.sagemcom.com de Sagemcom,
dans la section "Support", ou obtenue a I'adresse suivante :

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tél: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax : +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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WARNING: THIS PRODUCT IS EQUIPPED WITH A SOCKET: RECOMMENDATIONS ALSO APPLY TO THE
DEVICE TO BE CONNECTED THROUGH THIS OUTLET (SEE SECTION “SPECIFIC RECOMMENDATIONS TO USE
THE SOCKET OF THE DEVICE”)

There is an identification label under the appliance or on the rear panel.

Read it, it gives you all the information on the mains voltage, current and frequency for which your
appliance was designed.

Never open the appliance! There is a risk of electric shock. Any work on the appliance must be
carried out by a qualified person.

Avoid violent mechanical shocks: do not use the appliance if it is damaged.

Make sure that the appliance is out of reach of children or pets.

Never connect your appliance to a socket that has come loose, or is damaged or defective - you
may receive an electric shock.

Never touch the appliance with damp or wet hands. You may get an electric shock.

Install the appliance in a dry, well aired place. Protect them from moisture and dust.

Install the appliance indoors out of the sun and rain; avoid extremes of temperature. Use the
appliance in an environment where the following conditions apply:

- ambient temperature: between 0 °C [32°F] and 40 °C [104°F],

- ambient humidity: between 20% and 90%.

Keep the appliance away, from sources of heat such as radiators or gas/electric heaters. Do not
place incandescent objects such as candles on the appliance.

Do not place any object on the appliance (this would interfere with the ventilation): the vent slots
in the casing are there to protect your appliance from overheating. Do not place any object such
as a piece of fabric or paper on these slots. If you place your appliance in a compartment, leave
a minimum space of 10 cm on either side and 20 cm in front of and behind the appliance.

To avoid short-circuits (with a risk of fire or electric shock), place your appliance away from the
damp. Do not place any object containing a liquid (such as a vase) on the appliance. If any liquid
comes into contact with your appliance (drops, splashes), it will damage it and may cause
irremediable breakdown. If a liquid does enter the appliance, unplug it immediately from the mains
and contact your retailer electrician.

Make sure that the device is properly inserted into the mains.

Never place objects, walk, or pass a wheeled appliance on the device. You may damage it and
cause a risk of fire or electric shock.

Ifthere is any suspicious noise coming from the mains socket or mains lead, unplug the appliance
from the mains socket with all necessary precautions - you may get an electric shock. Contact
your retailer.

If there is a thunderstorm, we advise you to unplug the mains lead.

To clean the appliance, the mains unit or adapter first unplug it from the mains. Clean the
appliance only with a soft dry cloth. Never use detergents or chemical additives.

SPECIFIC RECOMMENDATIONS TO USE THE SOCKET OF THE DEVICE

When you plug or unplug the mains lead, always hold it by the plug. A damaged lead is a potential
source of fire or electric shock. Never pull by the lead to unplug the appliance from the mains
socket.

You must connect the mains lead to the appliance before plugging it in to the mains socket. Make
sure the lead is properly plugged in to the socket on the appliance. If it is not properly plugged in,
there is a risk of fire or electric shock on touching the appliance.

Never place objects on the mains lead, never pull on it and never bend it.

This could cause a risk of fire or electric discharge. Always make sure the appliance is not
standing on the mains lead or any other cable.
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ENVIRONMENT - FOR EUROPE
Packaging
European regulations require packaging to be recycled. It must not be discarded with unsorted
waste. There are local arrangements for sorting and recycling this waste.
oy Thelooped arrow sign means that the packaging may be recycled and must not be disposed
&&  of with household waste.
@ The presence of the logo (green dot) means that a contribution is paid to an approved
national organisation to improve packaging recovery and recycling packaging.
v Thelogo with three arrows shown on the plastic parts means that they may be recycled and
LS that they must not be disposed of with household waste.
To facilitate recycling, please respect the sorting rules set up locally for this kind of waste.

The product

Ei The crossed-out waste bin stuck on the product or its accessories means that the product
belongs to the family of electrical and electronic equipments.

"= European regulations ask you to dispose of products belonging to the family of electrical and

electronic equipments selectively:

+ at the collection points made available to you locally (drop-off centre, selective collection, etc.),

« atsales points in the event of the purchase of similar equipment.

In this way you can participate in the re-use and upgrading of Electrical and Electronic Equipment

Waste, which can have an effect on the environment and human health.

CE Marking

ce€ The CE marking certifies that the product complies with the essential requirements of the
Directive1999/5/EC concerning radio equipment and telecommunication equipment, and of
Directives 2006/95/EC concerning safety, 2004/108/EC concerning electromagnetic
compatibility and ErP 2009/125/EC concerning ecodesign requirements, defined by the European
Parliament and Council to minimize electromagnetic interferences, ensure the safety of users and
their equipment, efficient use of the radio spectrum, and protect their health, and minimize the impact
of products on the environment.
The CE declaration of conformity can be viewed in the support section of the Sagemcom site
www.sagemcom.com, or it can be obtained from the following address:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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TMPEAYNPEXAEHVE: TO3M NPOAYKT E OBOPY/BAH C LUENCENHA PO3ETKA: MPENOPBKUTE CE OTHACAT
¥ 3A YCTPOWICTBOTO, KOETO CE BKNIOYBA MPE3 TA3/ PO3ETKA
(BVXTE PA3AEN “CMELIM®UYHIA NPENOPBKM 3A U3MON3BAHE HA PO3ETKATA HA YPELA”)

Bbpxy 3apHMs NaHen Ha ypeaa uMa uaeHTUMKaLVOHHa MapkupoBKa. BibkTe s, 3a Aa nonyuute
H(hOpMaLsl 33 HanpexeHMeTo, Toka, YecToTaTa Ha eneKkTpuyeckata Mpexa, 3a KouTo e
npezBUAEHO BaLLeTo 0GopyaBaHe.

Hukora He oTBapsiiiTe HUTO Grioka, HUTO afjanTepa 3a 3axpaHBaHe oT Mpexata ! /ma puck ot
TOKOB yAap. Besikakea TexHudecka Hameca TpsibBa fa Ce M3BbpLUBA OT KBANMUGULMPaH
nepcoHan.

W3bsirsaiite CUNHN yaapu: HUAKOTa He W3ron3BaiiTe ypepa, ako € NoBpefieH.

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLMAT kaGen e Aaneye oT AOCTbIA Ha AeLia W JOMALLHM KUBOTHU.
Hukora He BKiouBaiiTe BalLMs YPeZ B KOHTAKT, KOWTO € pa3BiHTEH, NOBPEAEH Uni AedeKTeH,
Thii KaTO pUCKyBaTE TOKOB YAiap.

Inkora He nunaitTe 3axpaHBaLLs kaben ¢ BNaxHM Ui MOKpK pbLie. PuckyBaTe TOKOB yaap.
MocTaseTe ypesa 1 3axpaHBaLLysl GNIOK UM MPEXKOBUS afjarnTep Ha CyXo 1 MPOBETPUBO MSICTO.
3alyuTeTe v OT BNara 1 npax.

MoHTupaiiTe ypena Ha 3aKkpuUTO,3aLUMTEHO OT CbHLE U AbXA MACTO: U3bArBaiTe npekaneHo
BIMCOKV MM HUCKM TemmepaTypy. /3nonsBaiiTe ypeaa B cpefa, B KOSITO Ca Cria3eHy CrieHuTe
CTOMHOCTY:

- Temnepartypa Ha okonHarta cpega: mexay 0 °C [32°F] u +40 °C [104°F],

- BNaXHOCT Ha okonHarta cpeaa: mexay 20% u 90%.

OrtpanedeTe ypea 1 3axpaHBaluusi MoK Wnu ajanTepa OT M3TOYHULM Ha TOMNMHA Kato
paauaTopu Wnu ra3oBo/enekTpudecko otonnexne. He mocTaBsiite BbPXY ypeaa Haxexaemu
npeaMeTH, KaTo CBELLM Hanpumep.

He nocraesiite npeameTn BbpXy ypeaa (ToBa Moxe Aa Hapyww fobpata BeHTUNaUWs):
Pa3MoNoXeHUTE BbPXY KyTHsTa BEHTUNALIMOHHI OTBOPY 3aLLWTABAT BalLs Ypeq OT MperpsisaHe.
He nocTassiiTe Bbpxy Te3v OTBOPY HsiKakBy MpeAMETH, kaTo Napye ThKaH Ui IUCT XapTust. Ako
nocTaBuTe ypeaa B Hsikaksa CeKLMs/KNeTKa, ocTaBeTe NPOCTPAHCTBO OT MoHe 10 CM OTCTpaHM 1
20 cm oTnpea 1 0T3aA Ha ypeaa.

3a f1a u3berHeTe KbO CbE/IMHEHME (PUCK OT MOXap WNM TOKOB yAap), MocTaBeTe ypeaa Ha
3allMTEHO OT Briara MsicTo. He NocTaBsiiTe BbPXY ypeaa NpeaMeTH, KOUTO CbbpXaT Hsikaksa
TEYHOCT (Ba3a Hanpumep). BesikakbB KOHTaKT C TEYHOCTU (Karkit, MPbCKM) Lue MOBpeAn ypeaa 1
MOXe fia 0Befe [0 HEOTCTPaHUMa noBpeaa. AKO BbMpekU BCUYKO B ypeaa nonajHe Hsikaksa
TEYEHOCT, He3abaBHO 0 W3KIOETE OT ENEKTPUYECKUS! KOHTAaKT M Ce CBbpKeTe C Balus
[I0CTaBUMK.

YBepeTe ce, Ye ypeabT € BKI04EH N0 HafNex)eH HauvH B enexTpudeckaTa Mpexa.

Hukora He nocTassiiTe NpeaMeTH, He CTbNBaNTe W He NPEMUHaBAIiTE C ABUKELLO Ce Ha PONKM
noABIKHO 0BOpy/BaHe BbPXy MPEXOBUsi afanTep. Puckysate fa mospeauTe ypena W Aa
cb3fjaieTe puck OT Noxap 1 TOKOB yAap.

B cnyvait Ha MORO3pUTENeH LyM OT ENeKTPUYECKUs KOHTAKT UMW 3axpaHealms kaben,
He3abaBHO W3KrioYeTe 3axpaHBalLMs kaBen OT enekTPUYECKUst KOHTaKT, kaTo B3eMeTe BCUUKH
npeZnasHi MepKy, ThiA KaTo Ma PUCK OT TOKoB yaap. CBbpXeTe Ce C Balnsi JOCTaBYMK.

B cryyait Ha Bypsi ce npernopbyBa Aa M3KIIO4UTE OT po3eTkaTa Ha aHTeHaTa 1 enekTpU4eckus
KOHTaKT.

MouncTeaiTe ypena, 3axpaHBalyms 6ok Ui MPEXoBust aganTep camo CbC CyX U Mek napuan.
Hvikora He n3nonaBariTe NOYMCTBALLYM CPEAICTBA UMM XMMUYECKM NpenapaTy.

CNELM®UYHN NPENOPBKM 3A U3MNON3BAHE HA PO3ETKATA HA YPEDA

Korato BKmlouBate unu uskntousare 3axpaHBealums kaben, BuHaru ro XBallaiTe 3a Lencena.
I'Ioape/:levaT 3axpaHsall kaben npeacTaensea NoTeHUManeH U3TOHWK Ha MoXap Wi TOKOB
yaap. Hukora He }:n:pnaﬁre kabena, 3a Aa uskn'tounTe Ypena OT eNneKTpUYEeCKUA KOHTaKT.



F@SEt PLUG 500 Premium

3aabmkuTENHO BKMIOYBalTe 3axpaHBalws kaben mMbpeo B ypeda, a edsa crned ToBa B

€NeKTPUYECKHS KOHTAKT. YBEpeTe Ce, e KaGesTbT e CBbp3aH, MPaBUITHO BKITIOYEH KbM ypesa 1

€MNeKTPUYECKHS KOHTaKT. B MpoTMBEH cryryait ce uanaraTe Ha puck OT Noxap 1 TOKOB yAap npu

KOHTaKT C ypesa.

Hukora He nocTassiiTe NpeaMeTV BbPXY 3axpaHBalLms kaben, He ro Abpnaiite v He ro orbeaiTe.

ToBa Moxe f1a peav3Bika pUck OT Noxap Uin enekTpudecky paspsia. Criefete 3a Tosa ypeabT

HUKOTa [1a He NIeXV BbPXY 3axpaHBaLLvsl U HsikakbB Apyr kaGen.

OKOIHA CPEfA - 3A EBPONA

OnakoBka

EBponeiickaTa HopMaTuBHa ypeaba 1ancksa onakoekata Aa 6bae peunknvpara. Te He Tpsbsa Aa

ce OpakyBaT 3aefiHO C HepasgeneHuTe oTnagbLy. ViMa MecTHW pasnopenbu 3a copTipae v

peLMKnupaHe Ha To3u oTnagbk.

oy 3HaKbT Ha 3aTBOpeHa B Kpbl CTperka O3HayaBa, 4Ye OnakoBkaTa Moxe Aa Gbae

&&  peumknvpana 1 He TpsGBA Aa Ce ASTIOHPa 33€HO C GUTOBUTE OTNATLUM.

@ Hannuneto Ha noroTo (3enieHa Touka) O3Ha4yaBa, Ye € MnaTteHa AbITKMHATa BHOCKA Ha
opofpeHa HalMoHanHa opraHu3auusi, KosiTo fa nofoBpu Oron3oTBOpsiBAHETO U
PELVKNMPaHEeTO Ha ONakoBKUTE.

N Jloroto ¢ Tpu CTpenku, koeTo ce BKAa BbPXY NNacTMacoBuTe 4acT, 03HayaBa, Ye Tesu
£ yacT moraT Aa GbaaT peunKIupaHy 1 He TpsibBa Aa ce AenoHMpar 3aeaHo ¢ butosuTe
oTnagbLy.

3a [1a ynechuTe peLMKNMpaHeTo, MONs CMaspaiiTe npaBunaTa 3a COPTUPaHe, YCTaHOBEHU Ha

MECTHO HUBO 3a TO3 TUM OTNaAbLM.

Mpoaykr
CvMBOMBT Ha 3ajpackaHa kodba 3a oTnafbLy, NOCTaBeH BbPXY MPOAYKTa UM HEroBuTe
aKcecoapu 03Ha4aBa, Ye Te MpuHaanexata Ha (amMUnUsTa enekTPUYECKo U enekTPOHHO

== obopyngaHe.

Ha ToBa ocHoBaHMe eBpOMElckoTO 3aKOHOAATENCTBO M3WCKBA OT Bac Aa M3BbpLUBATE
pa3fienHo cbbupaHe:

* B TOYKUTE Ha AMCTPUBYLNS B CnyYali Ha 3akynyBaHe Ha ekBUBaNeHTHO oBopyasaHe,

+ B MyHKTOBETE 3a CbbMpaHe, KOMTO Ca Ha Balle pasroriokeHNe Ha MECTHO HMBO (MSICTO 3a

cbbupaHe Ha oTnagbLy, NYHKTOBE 3a pa3aenHo Cbbupake U ap.).

Mo To3n HauMH BMe yyacTeaTe B MOBTOpHaTa ynotpeba v OMomn3oTBOpsiBaHE Ha OTNagbLMTE OT

€neKTPUYECKO W eNeKTPOHHO 06opyaBaHe, KOUTO MOraT Aa WMaT MOTEHUMIHO BRUSIHUE BbPXY

OKONHaTa Cpefia ¥ 30PaBeTo Ha YoBeKa.

EO mapkupoBka

C€ CE mapKupoBKaTa Y0CTOBEpsiBa, Ye NPOAYKTLT OTIOBaps Ha ChLUECTBEHUTE U3UCKBAHUS
Ha Aupektna 1999/5/EOQ OTHOCHO PafMOCHOPBXEHUS U KPaliHU AanekocbobLUMTENHN
ycTpoiictea U Ha [vpektuen 2006/95/EQ oTHocHo GesonacHocTTa, 2004/108/0THOCHO

eNeKTpoMarH1THaTa CbBMECTUMOCT U [lupekTuBata 3a eHeproemkute npoayktn 2009/125/EC,

OTHaCsILLa Ce [0 3NCKBaHMSITA 3 EKOAN3aNH, AeyHMpaHy oT EBponeiickusi napnameHT 1 CbeTa

C Len MUHUMW3MPaHe Ha eneKTPOMAarHWUTHUTE CMYLUEHWs, ocurypsisaHe Ha GesonacHocTTa Ha

notpebuTenuTe 1 TAXHOTO oBopyABaHe, eheKTMBHO M3NOMN3BaHe Ha PajMO4ECTOTHUS CMEKTHP,

3allMTa Ha 34paBeTOo U MUHUMU3MPaHE Ha BIMSHWETO Ha MPOAYKTUTE BbPXy OKOMHaTa cpefa.

[lexnapauusita 3a cboteeTcTave EO Moxe Aa ce BUAV B pasaena 3a Noaapbxkka Ha yebcaiTa Ha

Sagemcom site Www.sagemcom.com Unu Aa ce Momy4m oT CeaHNs apec:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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UPOZORENJE: OVAJ PROIZVOD PREDVIDJEN JE TAKODJER ZA ELEKTRIENU UTIENICU: PREPORUKE
PRIMJENJUJU SE | NA UREDJAJ KOJI CE BITI (| PRIKLJUCEN PREKO OVE UTIENICE (GLEDAJ
ODJELJAK “SPECIFIENE PREPORUKE ZA KORISTENJE UTICNICE U UREDJAJU”)

Identifikacija oznaka nalazi se pod uredjajem ili na njegovoj straznjoj strani.

Pogledajte oznaku jer su na njoj sve informacije o naponu, struiji i frekvenciji elektriéne mreze za
koje je vasa oprema predvidjena.

Uredjaja nikada ne otvarajte! Postoji opasnost udara struje. Sve radove neka obavi kvalificirano
osoblje.

Uredjaj zastitite od udaraca: nikada ga ne koristite ako je otecen.

Uvjerite se da je uredjaj izvan dohvata djece ili kuénih ljubimaca.

Uredjaja nikada ne spajajte sa utichicom ako je labava, oStecena ili neispravna jer moze doci do
udara struje.

Ne dodirujte uredjaja mokrim ili viaznim rukama. Moglo bi do¢i do udara struje.

Uredjaj stavite na suho i prozratno mjesto. Zatitite ga od vlage i prasine.

Instalirajte uredjaj u unutrasnje prostorije zasticene od sunca i kise: izbjegavajte jako niske i jako
visoke temperature. Upotrebljavajte ga u prostorijama koje ispunjavaju slijedece vrijednosti:

- Radna temperatura: od 0° C do + 40° C,

- Vlaznost: izmedu 20% i 90%.

DrZite uredjaj podalje od izvora topline poput radijatora ili grijaca na plin / elektriku. Na uredjaj ne
stavljajte vru¢ih predmeta.

Na uredjaj ne stavljajte nikakav predmet (to bi ometalo protok zraka): otvori za ventilaciju koji se
nalaze na kuci$tu sprecavaju vas uredjaj od pregrijavanja. Ne stavljate nikakve predmete, kao $to
su krpe ili list papira, na ove otvore. Ako uredjaj stavite u ladicu, pobrinite se da sa svake strane
ostavite razmak od najmanje 10 cm te 20 cm od prednje strane uredjaja.

Da biste izbjegli kratki spoj (opasnost od poZara ili elektricnog udara), ne stavijajte uredjaja na
vlaZzno mjeto. Na uredjaj ne stavijate nikakve predmete koji sadrzavaju tekucinu. Kontakt s
teku¢inom (kapi, izlijevanje) ostetiti e va$ uredjaj i vjerojatno prouzrokovati nepopravijiv kvar.
Medutim, ako tekucina ipak udje u uredjaj, odmah ga iskljuéite iz zidne utiénice i pozovite
elektricara.

Provjerite da li je uredjaj pravilno spojen sa uti¢nicom.

Nikada ne stavljajte nikakve predmete na uredjaj, ne hodajte okolo sa uklju¢enim uredjajem i ne
stavljajte na njega drugu ukljuéenu opremu. Mogli biste ga o$tetiti i uzrokovati pozar ili udar struje.
U slucaju sumnjivih zvukova iz utiénice ili kabela za napajanje, odmah iskljucite uredjaj i
poduzmite sve mjere opreza inace riskirate udar struje. Obratite se na svog prodavca.

Tijekom oluje preporucuje se iskljucenje uredjaja iz struje.

Prilikom ¢iS¢enja uredjaja najprije ga iskljuite. Potom ga ocistite isklju¢ivo mekom suhom krpom.
Nikada nemojte koristiti detergente ili hemijska sredstva.

SPECIFIENE PREPORUKE ZA KORISTENJE UTIENICE U UREDJAJU

+ Kad spajate ili iskljucujete kabel, uvilek ga uhvatite za rasireni dio. Osteceni kabel moze
prouzrokovati pozar ili udar struje. Nikada nemojte iskljuciti uredjaj tako da iz uti€nice direktno
vucete kabel.

Uvijek spojite kabel za napajanje sa ured]ajem prije nego $to ga ukljucite u uticnicu na zidu.
Provjerite da li je kabel pravilno spojen sa uredjajem i priklju¢en u uti¢nicu. U protivnom postoji
opasnost od pozara i elektriénog Soka u slucaju kontakta sa uredjajem.

Na kabel ne stavljajte nikakve predmete, nemojte ga vuéi ili savijati. To bi moglo prouzrokovati
pozar ili udar struje. Uvijek pazite da uredjaj ne lezi na mreznom ili bilo kojem drugom kablu.
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OKOLIS - ZA EUROPU
Pakovanje

Prema europskom zakonodavstvu otpad od pakovanja treba reciklirati. Ne smije ga se odlagati
zajedno sa nerazvrstanim otpadom. Upotrijebite lokalne moguénosti za sortiranje otpada i njegovo
recikliranje.

&y Prisutnost ovog logotipa znaci da se pakovanje moze reciklirati i da ga se ne smije odbaciti
B zajedno sa nerazvrstanim otpadom.
@ Prisutnost ovog logotipa (zelena tocka) znaci da je uplacen doprinos nacionalnom organu

ovlastenom za pobolj$anje skupljanja i reciklazu pakovanja.

»~ Prisutnost ovog logotipa na plasticnim dijelovima znaci da su i oni primjereni za reciklazu i

£ ne smije ih se bacati zajedno s nerazvrstanim otpadom.

Da bi se olak$alo recikliranje, postujte pravila sortiranja koja se odnose na otpatke od pakovanja.
Proizvod

Slika prekrstene kante za smece na proizvodu ili njegovom priboru znaci da pripadaju grupi
elektricne i elektronske opreme.

™= Europsko zakonodavstvo trazi da treba proizvode koji pripadaju grupi elektricne i
elektronicke opreme odloZiti:

+ na vasa lokalna mjesta za skupljanje otpadaka (deponija, selektivni otpad itd)

+ na mjestima za zamjenu u slu¢aju kupnje jednake opreme (predvidjen sistem za besplatno

odlaganje).

Na taj nacin sudjelujete u ponovnoj upotrebi i preradi otpadne elekiri¢ne i elektronske opreme

koja potencialno utice na okolinu i ljudsko zdravije.

Oznaka CE

ce€ Oznaka CE potvrduje da proizvodi zadovoljavaju bitne zahtjeve Direktive R&TTE 1999/5/EC
o radijskoj opremi i telekomunikacijama te Direktiva 2006/95/EC o sigurnosti, 2004/108/EC
o elektromagnetskoj skladnosti i ErP 2009/125/EC o zahtjevima ekodizajna kako su ih

definisali Europski parlament i Vijece zbog smanjenja elektromagnetskih smetnji, za sigurnost

korisnika i njihove imovine te zastite njihovog zdravlja, efikasno koritenje radio spektra i smanjenje

uticaja proizvoda na okolinu.

EC izjava o skladnosti dostupna je na Sagemcomovoj stranici www.sagemcom.com u poglaviju

"podrska” ili na adresi:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE (Francuska)
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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POZOR : TENTO VYROBEK JE ROVNEZ OPATREN ELEKTRICKOU ZASUVKOU : DOPORUCENI SE TYKAJI
TAKE PRISTROJE, KTERY BUDE PRIPOJEN PRES TUTO ZASUVKU
(v1z CAST “DOPORUCENI TYKAJICi SE ZASUVKY NA PRISTROJI”).

Identifikacni stitek se nachazi pod pfistrojem nebo na jeho zadni sténé.

Proctéte si ho, jsou na ném Udaje o napéti, proudu, a frekvenci elektrické sité, pro kterou je toto
zafizeni uréeno.

Pristroj nikdy neotevirejte! Vystavite se riziku elektrického Soku. Veskeré zasahy musi provadét
kvalifikovany odbornik.

Vyhnéte se prudkym narazim : nikdy pfistroj nepouzivejte, pokud je poskozeny.

Zkontrolujte, Ze je pfistroj mimo dosah déti nebo domacich zvitat.

Pistroj nikdy nepfipojujte k uvolnéné, poskozené nebo vadné zasuvce, vystavujete se riziku
elektrického Soku.

Nikdy se pfistroje nedotykejte vihkyma nebo mokryma rukama. Vystavuijete se riziku elektrického
Soku.

Umistéte pfistroj na suché a odvétravané misto. Chraiite jej pred vihkosti a prachem.

Umistéte pfistroj na misto chranéné pfed sluncem a destém : vyhnéte se extrémné vysokym nebo
nizkym teplotdm. Umistéte pfistroj do prostredi, v némz plati nasledujici hodnoty :

- okolni teplota : od 0 °C do +40 °C,

- okolni vihkost : od 20 % do 90 %,

UdrZujte pfistroj mimo zdroje tepla, jako jsou radidtory nebo plynové €i elektrické topeni.
Nepokladejte na pfistroj Zzhavé pfredméty.

Nepokladejte na pfistroj zadné predméty (branilo by to spravnému odvétravani) : vétraci Stérbiny
na skfifice chrani pfistroj pfed prehfatim. Na tyto $térbiny nepokladejte Zadné predméty, napr.
latku nebo list papiru. Pokud umistite pfistroj do pfihradky, dbejte na to, aby bylo na kazdé strané
pristroje alespori 10 cm a zepfedu 20 cm.

Pistroj nesmi byt umistén ve vihkém prostredi, aby nemohlo dojit ke zkratu (riziko poZaru nebo
elektrického Soku). Nepokladejte na pistroj Zadny pfedmét naplnény vodou. Jakykoliv kontakt s
tekutinou (kapky, stfikance) by pfistroj poskodil a mohl by zplisobit nenapravitelnou Skodu. Pokud
presto do pfistroje vnikne tekutina, okamZité jej odpojte ze zasuvky a vyhledejte elektrikére.
Zkontrolujte, Ze je pfistroj fadné pfipojen do zasuvky.

Na piistroj nikdy nic nepokladejte, neslapte po ném ani po ném nejezdéte s Eimkoliv, co je
vybavené kolecky. Riskujete, Ze ho poSkodite nebo vyprovokujete poZar ¢i elektricky Sok.

V pfipadé podezielého zvuku u zastréky pfistroj okamzité velmi opatrné odpojte ze zasuvky,
riskujete elektricky Sok. Kontaktujte svého prodejce.

Pfi bouce se doporucuje pfistroj odpojit ze zasuvky.

Pri ¢isténi pfistroj nejprve odpojte ze zasuvky. Pfistroj Cistéte pouze suchym mékkym hadfikem.
Nikdy nepouZivejte Gistici pFipravky ¢i chemikalie.

DOPORUCENI TYKAJICI SE ZASUVKY NA PRISTROJI

+ Kdyz pripojujete nebo odpojujete elektrickou $idru, vZdy ji drzte za zastréku. Poskozena Sridra
znamena potencialni zdroj pozaru nebo elektrického Soku. Pfi odpojovani pfistroje z elektrické
zasuvky nikdy netahejte za $fidru.

Nejprve musite pfipojit elektrickou $idru k pristroji a pak teprve k elektrické zasuvce.
Zkontrolujte, Ze je $idra pfipojena, tedy Fadné zasunuta do zasuvky i do pfistroje. V opacném
pripadé se vystavujete riziku poZaru nebo elektrického Soku pfi kontaktu s pfistrojem.

Na elektrickou $fitiru nic nepokladejte, netahejte za ni a neprekladejte ji. Mohlo by to zpusobit

jakémkoliv jiném kabelu.
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ZIVOTNI PROSTREDI - PRO EVROPU
Obal

Podle evropskych predpisi je recyklace obalovych odpadi povinna. Nesmi se vyhazovat s
netfidénym odpadem. K dispozici mate mistni zafizeni ur¢ené k tfidéni a recyklaci odpadu.
@ Toto logo oznacuje recyklovatelné obaly, které se nesmi vyhazovat do smiSeného odpadu.

@ Toto logo (zeleny bod) znamena, Ze autorizovana instituce dostava piispévek na zlepseni
sbéru a recyklovani oball.
»~ Toto logo na plastovych vyrobcich znamend, Ze jsou recyklovatelné a nesmi se vyhazovat
£ do smiSeného odpadu.
Pro usnadnéni recyklace dodrzujte pravidla tfidéni tykajici se obalového odpadu.

Vyrobek

Ei Preskrtnuta popelnice na vyrobku nebo jeho dopliicich znamend, Ze patfi mezi elektrické a
elektronické pfistroje.

=== Evropské predpisy vyZaduiji, aby se vyrobky patfici mezi elektrické a elektronické pfistroje

odevzdavaly:

+ do shérnych zafizeni, ktera zfizuji mistni trady (skladka, shérny dvdr, atd.),

+ do obchodu v piipadé nakupu podobného zafizeni (systém bezplatného zpétného odbéru).

Podilite se tak na opétném pouZiti a zhodnoceni odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni,

ktera mohou mit potenciélné dopad na Zivotni prosttedi a lidské zdravi.

Oznaceni CE

ce€ Oznaceni CE osvédCuje shodu vyrobki se zakladnimi pozadavky smémice R&TTE

1999/5/ES o radiokomunikacnich zafizenich, dale s pozadavky smérnice 2006/95/ES o

bezpecnosti, 2004/108/ES o elektromagnetické kompatiblit¢ a ErP 2009/125/ES o
pozadavcich na ekodesign, které definoval Evropsky parlament a Rada za U¢elem minimalizace
elektromagentického rudeni, zajisténi bezpecnosti uzivatelt a jejich majetku, ochrany jejich zdravi,
vyuziti radiového spektra efektivnim zptisobem a omezeni vlivu vyrobk na Zivotni prostredi.
Prohl&eni o shodé CE Ize nalézt na strankach www.sagemcom.com spole¢nosti Sagemcom, v ¢asti
,Podpora“ nebo ho Ize vyZadat na nasledujici adrese :

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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ACHTUNG: DIESES PRODUKT VERFUGT AUCH UBER EINE STECKDOSE: DIE EMPFEHLUNGEN GELTEN
AUCH FUR DAS GERAT, DAS AN DIESE BUCHSE ANGESCHLOSSEN WIRD (SIEHE ABSCHNITT “BESONDERE
EMPFEHLUNGEN FUR DIE VERWENDUNG DER GERATEBUCHSE”).

Ein Typenschild befindet sich unter dem Gerat oder auf der Riickseite.

Bitte beachten Sie es: Es enthalt alle Informationen zu Spannung, Strom, Netzfrequenz, fiir die
Ihr Gerét entwickelt wurde.

Offnen Sie niemals das Gerat! Es besteht das Risiko eines Stromschlags. Alle Eingriffe am Gerat
missen durch qualifizierte Fachkrafte erfolgen.

Vermeiden Sie heftige StéRe: Niemals ein beschadigtes Gerat verwenden.

Achten Sie darauf, dass das Gerat auRerhalb der Reichweite von Kindern oder Haustieren ist.
SchlieBen Sie Ihr Gerét niemals an eine lockere, beschadigte oder defekte Steckdose an: Sie
riskieren einen Stromschlag.

Das Gerat niemals mit feuchten oder nassen Handen anfassen. Sie riskieren einen Stromschlag.
Geréat an einem trockenen an beliifteten Ort aufstellen. Gerat gegen Staub und Feuchtigkeit
schiitzen.

Installieren Sie das Gerét in geschlossenen Raumen, geschiitzt vor Sonne und Regen:
Vermeiden Sie extrem heile oder kalte Temperaturen. Verwenden Sie das Gerat in einem
Umfeld, in dem nachstehende Werte eingehalten werden:

- Umgebungstemperatur: zwischen 0 °C und + 40 °C,

- Relative Luftfeuchtigkeit: zwischen 20 % und 90 %,

Halten Sie das Gerét von Warmequellen wie z. B. Heizkérpern oder Gas-/ Elektrodfen fern.
Stellen Sie keine gliihenden oder brennenden Gegenstande auf das Gerét.

Legen Sie keine Gegensténde auf das Gerét (das wiirde seine Beliiftung beeintréchtigen): Die
Liftungsschlitze am Gehéuse schiitzen Ihr Gerat vor Uberhitzung. Legen Sie keine Gegenstande
wie z. B. Tiicher oder Papiere auf diese Schlitze. Wenn Sie das Gerat in Fach stellen, so achten
Sie darauf, auf beiden Seiten einen Abstand von mindestens 10 cm und auf der Vorderseite des
Geréts einen Abstand von 20 cm einzuhalten.

Um Kurzschliisse (Risiko eines Brands oder eines Stromschlags) zu vermeiden, schiitzen Sie Ihr
Gerat vor Feuchtigkeit. Legen Sie keine Gegenstande auf das Gerét, die Flissigkeiten enthalten
. Jeder Kontakt mit Fliissigkeiten (Tropfen, Spritzer) kann |hr Gerat beschadigen und zu
irreparablen Fehlern fiihren. Sollte Fliissigkeit in das Gerat eindringen, so ziehen Sie umgehend
den Netzstecker aus der Steckdose und wenden Sie sich an lhren értlichen.

Stellen Sie sicher, dass das Gerét richtig an die Steckdose angeschlossen wurde.

Stellen Sie niemals Gegensténde auf das Gerét, treten Sie und rollen Sie niemals mit fahrbaren
Vorrichtungen auf das Gerét. Sie riskieren andernfalls eine Beschadigung, einen Brand oder
einen Stromschlag.

Bei einem verdachtigen Geréusch an der Steckdose ziehen Sie bitte sofort den Netzstecker aus
der Steckdose und ergreifen Sie alle Vorsichtsmanahmen: Es droht ein Stromschlag. Wenden
Sie sich bitte an lhren Handler.

Bei einem Gewitter wird empfohlen, den Netzstecker zu ziehen.

Um das Gerat zu reinigen, zuerst den Netzstecker aus der Steckdose ziehen. Reinigen Sie das
Geréat ausschlieRlich mit einem weichen, trockenen Tuch. Verwenden Sie auf keinen Fall
Reinigungsmittel oder chemische Zusatze.

BESONDERE EMPFEHLUNGEN FUR DIE VERWENDUNG DER GERATEBUCHSE

+ Beim Anschlieffen und Abziehen das Netzkabel immer am Stecker anfassen. Ein beschédigtes
Netzkabel bedeutet ein mdgliches Risiko eines Feuers oder eines Stromschlags. Netzstecker
niemals am Kabel aus der Steckdose ziehen.
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+ Sie missen unbedingt das Netzkabel am Gerét anschlieRen, bevor Sie das Netzkabel in die
Steckdose einfiihren.
Uberpriifen Sie, ob das Kabel angeschlossen sowie an Steckdose und Gerét richtig
angeschlossen wurde. Andernfalls besteht Brandgefahr und das Risiko von Stromschldgen bei
Berlihrung des Gerats.
Stellen Sie niemals Gegenstande auf das Kabel, ziehen Sie niemals daran und knicken Sie es
auf keinen Fall. Dies konnte zu einem Brand oder zu einem Stromschlag fiihren. Achten Sie
immer darauf, dass das Gerat niemals auf dem Netzkabel oder einem anderen Kabel liegt.
UMWELT - FUR EUROPA
Verpackung
Die européische Gesetzgebung verlangt die Verwertung von Verpackungsabfallen. Sie diirfen nicht
mit dem Hausmiill entsorgt werden. Fir die Sortierung dieser Abfélle und die Wiederverwertung
werden drtliche Vorrichtungen bereitgestellt.
oy Dieses Logo bedeutet, dass die Verpackung wiederverwertbar ist. Sie darf daher nicht mit
& dem normalen Hausmiill entsorgt werden.
@ Dieses Logo (griiner Punkt) bedeutet, dass zur verbesserten Verwertung und Recycling der
Verpackung ein Beitrag an eine zugelassene nationale Korperschaft entrichtet wurde.
»n  Dieses Logo auf Kunststoffelementen bedeutet, dass sie wiederverwertbar sind. Sie diirfen
LA daher nicht mit dem normalen Hausmill entsorgt werden.
Um das Recycling zu erleichtern, halten Sie bitte die Sortierungsvorschriften fiir
Verpackungsabflle ein.
Produkt

Ei Die durchgestrichene Abfalltonne auf dem Produkt oder Zubehdrteilen bedeutet, dass es zur
Gruppe der elektrischen und elektronischen Gerate gehért.
== Die européische Gesetzgebung verlangt, dass elekirische und elektronische Geréte wie folgt
entsorgt werden:
an den zu Ihrer Verfiigung stehenden ortlichen Sammelstellen (Hausmiill, getrennte Entsorgung
usw.)
an den Verkaufsstellen, falls ein gleichwertiges Gerat erworben wird (vorgesehenes kostenloses
Riicknahmesystem).
Auf diese Weise beteiligen Sie sich an der Wiederverwendung und Verwertung von Elektro- und
Elektronikgeraten, die positive Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit
haben konnen.
CE-Kennzeichnung
Ce€ Die CE-Kennzeichnung bestatigt, dass das Produkt den grundlegenden Anforderungen der
R&TTE-Richtlinie 1999/5/EG zu Funkanlagen und Telekommunikationsgeraten, der
Richtlinie 2006/95/EG zur Sicherheit, 2004/108/EG zur elektromagnetischen Vertraglichkeit
(EMV), sowie der ErP 2009/125/EG zum Okodesign entspricht, die vom Européischen Parlament
und vom Rat festgelegt wurden, um elektromagnetische Storungen zu minimieren, Sicherheit der
Benutzer und ihres Besitzes zu gewahrleisten und ihre Gesundheit zu erhalten, das
Frequenzspektrum effizient zu nutzen und die Auswirkungen der Produkte auf die Umwelt zu
verringern.
Die EG-Konformitatserklarung kann auf der Website www.sagemcom.com von Sagemcom in der
Rubrik ,Support* eingesehen oder unter der folgenden Adresse angefragt werden:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANKREICH
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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MPOZOXH: TO MPOION AYTO AEITOYPTEI EMIZHE ME MPIZA: IZXYOYN ENIZHEZ
ZYITAZEIZ A TH ZYZKEYH NOY OA ZYNAEGEI ME AYTH THN MPIZA (BA. ENOTHTA
“EIAIKEZ ZYZTAZEIZ A TH XPHZH THZ NPIZAZ THZ ZYZKEYHZ”)

270 KATW 1} 0TO PTTPOCTIVO PEPOG TNG GUCKEUNG BPIOKETAI N ETIKETAl TEXVIKWV XOPAKTNPIOTIKWY.

€ aUTH PTTOPEITE va BPEiTe OAES TIG TTANPOPOPIES OXETIKA E TNV EVTAOT), TO PEUNA KAl TN GUXVOTNTA
TOU NAEKTPIKOU BIKTUOU pe BAon Ta oTToia OXEDIACTNKE 1 GUOKEUH.

Mnv avoiyete moté T ouokeun! Ymdpxel kivduvog nAektpommAngiag. Kabe eméupaon mpémel va
TIPOYHATOTIOIEITAI ATTO ECEIDIKEVEVOUG TEXVITEG.

Mo va omo@Uyete 10 evOEXOUEVO NAEKTPOTTANGiG pnv XpnolgoTroleite TTOTé T Ouokeur o€
TepimTwon PAABNG.

BeBaiwBeite o1 dev £xouv TTPAORACN OTN CUGKEUN Ta TTaIBIG KOl T KATOIKIdIA.

Mnv ouvdéete TOTE TN GUOKEUN e TIpiCa N oroia dev eival kaAd ToTroBeTpévn aTn Béon TG, eival
KareaTpappévn 1 ival EAatTwpariki kabwg utrdpyxel kivduvog nAekTpotrAngiag.

Mnv ayyiCete TOTE T OUOKEUN pE BPeypEva Kal uypd xépia. YTTAPXE! KivOuvog nAekTpoTTANGiag.
TomoBetoTe TN oUTKEUN O€ §NPd Kal KaAd agpi{dpevo anpeio. MpooTateloTe TV aTmd TV uypaaia
Kal Tn oKOvN.

EykaTaoTAGTE TN OUOKEUN OTO ECWTEPIKG, HAKPIA aTTd Tov HAIO Kal TN BPOXT): ATTOPUYETE TIG TTOAU
uynAég A oAU xaunAég Beppokpacieg. Na xpnoIMOTIOIETE TN CUOKeur o€ TEPIBAAOV pE TIG
TIAPOKATW TIPOSIAYPAPES:

- Beppokpaaia mepIBaANovTog: petagl 0 °C kai + 40 °C,

- uypaoia TepiBaAovTog: petTagu 20% kai + 90%,.

Mnv ToToBeTeiTe TN GUOKEUR KOVTG O€ TINYEG BepudTag, OTIWG KOAOPIGEP fj OOPTIEG TTOU
AeiroupyoUv pe YKag! fj pedua. Mnv TOTTOBETEITE ETAVW GTN GUGKEUN VTIKEIEVA TIOU TIPOKAAOUYV
TIUPAKTWOT.

Mnv ToToBETETE KOVEVO QVTIKEUEVO ETTAVW OTN CUOKEU (KaBWwg TrapepTodifeTal 0 owaoTég
AEPIOHOG TNG): O OTIEG AEPIOHOU TToU BpiokovTal 0To KOUTI TTIpoaTaTeUOUV TN GUOKEUN aTd TNV
uTepBEpuavon. Mnv ToTroBeTeiTe Kavéva avTIKEEVO, OTTWG Eva KOPATI Upacpa 1 éva @UAo
XOPTi, ETAVW OTIG OTTEG. Z€ TIEPITITWON TTOU TOTIOBETACETE TN CUOKEUN O€ KAToIa €00Xr/TAioIO,
TIPETEl VO UTTAPXEN aTrOoTaon TouAdxioTov 10 ekaTooTwy amé kdBe TTAEupd kar TouAdyioTov 20
EKATOOTWV QTG TO PTTPOCTIVO THAKA TNG CUCKEUNG.

Ma va pnv TpokahoUvral BpaxukukAwpata (kivduvog Tupkayidg 1§ nAekTpotAngiag), pnv
TOTIOBETEITE TN OUOKEUN KOVTA O€ onpeia pe uypacia. Mnv ToTroBeTeiTe £mdvw OTn OUOKeUr
QVTIKEIPEVE TTOU TTEPIEXOUV KATTOIOU €iD0UG UYPO. KaBe emragn pe uypd (aTaydveg, KnAideg) utropei
VO KOTOOTPEWE! TN OUOKEUN Kal va TipokaAéoel PAGBN n omoia Sev emMOEKETAI ETMIOKEUR. Ze
TIEPITITWON TTOU KATIOI0 UyPG dIATIOTIOE! TN GUCKEUR, OTTOGUVOERTE TN apéowS aTrd TV TTpidar Kai
ETMKOIVWVAOTE HE TOV NAEKTPOAOYO 006,

BeBaiwBeite 61 n ouokeur eival owoTd ouvdedepévn e TV TPICaL.

Mnv TomroBeTeiTe TTOTE QVTIKEIPEVA ETTAVW OTN GUCKEUR, PNV TIEPTTATATE TIAVW TNG KAl UNV TEPVATE
TIOTE Ao TAvW NG HE KATTOIO OUCKEUr pe podeg. YTApxel kivduvog BAABNG 1 TpokAnang
TIUpKayIdg A nAekTpotTAngiag.

Ye TepitTwon UTomTwy BopUBwy amoé TV TIpa, aTooUVOEDTE aPEOWS TN CUCKEUR amd TV
mpida, Aappdvoviag OAeg TIG omapaiTeg TPOQPUAGEEIS Xprong KaBwg uTidpxel Kivduvog
nAektpotAngiag. ETkovwvAoTE pe Tov TTpopnBeuTr oag.

€ TIEPITITWON KaTalyidag, GUGTAVETaI Vo ATTOOUVOEETE TN GUOKEUR aTd TNV TIpida.

la va kaBapioeTe T GUOKEUN, apxIka amoouvdéaTe Ty amd Tnv Tpila. KabapioTe T ouokeur
anoMacan e éva pahakd kar oTeyvo Travi. Mnv XpnoIuoTIOIETE TIOTE KABAPIOTIKA 1} TTPOTBETA
XNHIKA.

EIAIKEZ ZYZTAZEIZ I'A TH XPHZH THZ MPIZAZ THZ ZYZKEYHZ

+ Otav ouvdéeTe Kal aTTOOUVOEETE TO KAAWSIO TAONG, TTPETTEN VO TO KPOTATE TIAVTOTE a6 TO BUTa.
e mepimTwon BAABNG Tou kaAwdiou, uTrdpyel kivduvog TTupkayidg ) nAekTpoTTAngiag. Mnv TpaBdre
TIOTE TO KOAWDIO YIC VO ATTOCUVETETE T GUOKEUR Ao TV TTpida.

+ [pémel oTMWOBATIOTE Vo GUVDETETE TO KAAWSIO TAONG KE TN CUOKEUN TIPIV To BAAETE 0TV TTpidat.
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+ Befaiwdeite 611 10 KaAWSIO €ival CwoTd oUVOEDEPEVO Kal TOTTOBETNPEVO 0TV TIpiar Kai OTn
OUOKEUN. Z€ avTiBeTn TrepiTTwaon, utrdpxel Kivduvog Tupkayidg 1 nAektpotrAngiag katd Ty emagn
E TN OUOKEUN.
Mnv ToTrobereire ToTé TiTOTA €MAVW 0TO KAAWSIO TAONG, UNV TO TPABATE KAl PNV TO SITTAWVETE.
Ymapye! kivouvog Trupkayidg i NAekTpoadk. MpoogTe WATE N GUOKEUN Va PNV OKOUPTIdE! TTOTE 0TO
KaAwdIo Tdong rj 0TroI10dATIOTE AAAO KAAWDIO .
TO MEPIBAAAON - A THN EYPQIMH
Zuokevagia
O1 eupwaikoi kavoveg emBaAouv TV avakUkAwon Twv amoppILPATWY ouokeuaoiag. Mpémer va
yivetar diahoyr} Twv amoppiupdTwy TPV TV amoppipry Toug. KdBe xwpa dlabETel e1dikoug
pnxaviopoUg yia T diaAoyr Kal TNV avakUKAWGT) TwV aTToppIMKETWY auTwv.
O1 eupwrraikoi kavoveg €mMPBAAOUY TNV AVOKUKAWON TWV GTTOPPIMPATWY CUOKEUAoiag.
&&  Mpémel va yiverar Slahoyr Twv amOPPIHKATWY TIpIV TNV aToppiwn Toug. K&Be xwpa iaBéTel
€101KoUg pPnxaviopoUg yia T SlaAoyn Kai TV avakUKAWOT TwV aToppIMPETWY auTwY.
@ H Umapgn Tou Tapdvrog Aoyotltou (Tipdoivo BéAog) onpaivel 0TI UTIGPXEI GUYKEKPIPEVOG
N
Zd

€BVIKGG Opyaviopog pe €151k Gdela yia T BEATIWON TNG AVAKTNONG Kal avaKUKAWGNG Twv
OUOKEUAOTIWY.
H Omapén Tou TTapévTog AoyoTUTrou oTa TAOTIKG épn onpaivel 6T eival avakukAWolpa, dev
TIPETTEI GUVETTLIG VA OTTOPPITITOVTAI E aTToppijipaTa oTa oTroia Sev Exel yivel dlahoyr.
Tnpeite TOUG UPIOTAPEVOUG KaVOVEG BIGAOYAG TwV CTTOPPIPUATWY GUTKEUOCIWV YIa TNV
TepaITépw dleukdAuvon TG avakUkAwong.
Mpoidv
H onparod6man Tou mpoidvTog f Twv ages0UGp TOU HE TO SIAYPAHUEVO KO0 ATTOPPIMNATWY,
E Onuaivel 0T QVAKOUV OTNV KATNYOpia TOU NAEKTPIKOU Kail NAEKTPOVIKOU E60TTAIGHOU.
== J0uQwva HE TOUG EUPWTIAIKOUG KAVOVES, N ATOPPIPn TWV TIPOIGVTWY NAEKTPIKOU Kai
nAekTpOVIKOU €EOTTAIGOU TIPETTEN Var ViVETOI WG €EAG:
oTa T)OT[IK(‘:( SiaBéoipa anpeia auloyrg (Hovada diahoyrg amoBARTwWY, SlaXwpIoPEVN ATTOKOMISH,
K.ATL),
oTa ongeia dlavoprig o€ TEPITTWOon ayopdg avaloyou eEoTAIoHOU (TTPoBAETOEVO GUOTUA
Swpedv EMOTPOPAG).
Kar' autév Tov TPOTIO, OUMPETEXETE OTNV ETOVAXPNOIJOTIOINGN Kal TNV aglomoinon Twv
AmoppippdTwy HAekTpikoU kai HAekTpovikoU E§omrAiopoU pe mbaveé avriktutio oto TepiBarov Kal
TNV Uyeia Tou avBpwToU.
Inpavon CE
Cc€ H orjpavon CE SnAwver T OupuGpwaon Twy TIPOIOVILWY e Tig Baoikég amarmoeig mg
odnyiag R&TTE 1999/5/EK oxeTIKG PE TO padIOEEOTTAIGO Kall TOV TAAETTIKOIVWVIAKS TEPPATIKO
€§omAIopo, kabuwg kal Twv odnyiwv 2006/95/EK oxeTika pe Tnv aopdleia, 2004/108/EK
OXETIKG Pe TNV nAekTpopayvnTik oupBarétnra kai ErP 2009/125/EK oxeTIKG e TIG aTraImioelg
olkoAoyikoU oxediacpou, oTrwg opigovTal ammd To Eupwrrdikéd KolvoBoUAio kai 1o ZupBoUAio pe oToxo
TV €AaKIOTOTIOINGN TWV NAEKTPOPAYVNTIKWY TrapepBoAWY, T dIooQAANIon TnG TTPOCTasiag Twv
XPNOTWV Kal Twv ayadBwv Toug kabuwg Kar T diatipnan Tg uyeiag Toug, TNy amoteAeopaTiki xprion
TOU padlopaauaTOg, Kai T HEIWOT TOU QVTIKTUTIOU TWwV TTPOIGVTWY 0TO TEPIBAAOV.
Mmopeire va Bpeirte T drAwan ouppdpewang CE aTo diktuakd 1610 TG Sagemcom oTn dielBuvan
wwvg.sagemcom.com, otV evemrta "YmooThpign", fj va T {ntrioeTe ameuBuvopevol oty akdAoudn
dievBuvan:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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ATENCION: ESTE APARATO ESTA IGUALMENTE DOTADO DE UN CONECTOR HEMBRA.
DE ESTE MODO, EXISTEN CIERTAS RECOMENDACIONES PARA QUE EL APARATO SE UTILICE CON ESTE
CONECTOR (VER SECCION “RECOMENDACIONES ESPECIFICAS PARA LA UTILIZACION DEL CONECTOR
HEMBRA DEL APARATO”)

Hay una etiqueta de identificacion en la superficie o cara posterior del aparato. Consulte dicha
etiqueta para acceder a la informacion sobre la tension, corriente y frecuencia de la red eléctrica
necesaria para su equipo.

Nunca abra el aparato! Corre el riesgo de sufrir una descarga eléctrica. Cualquier tipo de
operacion debera ser realizada por personal cualificado.

Evite los choques bruscos. Nunca utilice el aparato en caso de que esté dafiado.

Asegurese de que el aparato esta fuera del alcance de los nifios o de animales domésticos.
Nunca enchufe el aparato a ninguna toma de corriente suelta, dafiada o defectuosa, ya que corre
el riesgo de sufrir una descarga eléctrica.

Nunca toque el aparato con las manos hiimedas. Corre el riesgo de sufrir una descarga eléctrica.
Cologue el aparato en un lugar seco y ventilado. Manténgalo lejos de la humedad y del polvo.
Utilice el aparato en interiores, a salvo del sol y la lluvia, puesto que las temperaturas
extremadamente cdlidas o frias no son aconsejables. Utilice el aparato en un medio que respete
las siguientes condiciones:

- temperatura ambiente: entre 0°C y + 40 °C,

- humedad ambiental: entre 20% y 90%.

Mantenga el aparato lejos de fuentes de calor, como los radiadores o las calefacciones eléctricas
o de gas. No cologue ningun objeto incandescente sobre el aparato.

No cologue ninglin objeto sobre el aparato, ya que impediria una correcta ventilacion. Las
ranuras de ventilacion situadas sobre la estructura protegen el aparato de un
sobrecalentamiento. No coloque ninglin objeto, por ejemplo tela o una hoja de papel, sobre estas
ranuras. Si coloca el aparato en un mueble, deje un espacio minimo de 10cm de cada lado y
20cm en la parte delantera del aparato.

Con el fin de evitar cortocircuitos (riesgo de incendio o descargas eléctricas), mantenga el
aparato lejos de la humedad. No coloque ninglin objeto que contenga liquidos sobre el aparato.
El contacto con un liquido (gotas, salpicaduras) estropearia el aparato y podria causar un dafio
irreparable. En caso de que algun liquido moje el aparato, desconéctelo inmediatamente de la
toma de corriente y péngase en contacto con su electricista.

Asegurese de que el aparato esta correctamente enchufado a la toma de corriente.

Nunca coloque objetos, pise o pase por encima del aparato. Corre el riesgo de dafarlo y de
provocar un incendio o descarga eléctrica.

En caso de que oiga algin ruido sospechoso en la toma de corriente, desenchufe
inmediatamente el aparato tomando las precauciones de uso necesarias, ya que corre el riesgo
de sufrir una descarga eléctrica. Péngase en contacto con su distribuidor.

En caso de tormenta, es aconsejable desenchufar el aparato de la toma de corriente.

Para limpiar el aparato, desenchufelo primero de la toma de corriente. Limpie el aparato
exclusivamente con la ayuda de un pafio seco y suave. Nunca utilice detergentes o aditivos
quimicos.

RECOMENDACIONES ESPECIFICAS PARA LA UTILIZACION DEL CONECTOR HEMBRA DEL APARATO

« Siempre que conecte o desconecte el cable a la toma de corriente, agarrelo por el enchufe. Un
cable dafiado constituye una fuente potencial de incendio o descarga eléctrica. Nunca tire del
cable para desconectar el aparato de la toma de corriente.

Antes de enchufar el cable a la toma, es obligatorio conectarlo primero al aparato. Asegtrese de
que el cable esta conectado y encajado correctamente a la toma de corriente y al aparato. En
caso contrario, corre el riesgo de que se produzca un incendio o de recibir una descarga eléctrica
al entrar en contacto con el aparato.
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+ Nunca cologue objetos sobre el cable ni tampoco tire de él o o doble. Esto podria provocar un
incendio o una descarga eléctrica. El aparato nunca debe colocarse encima de su cable, ni de
ningun otro.

EL MEDIO AMBIENTE- NORMA EUROPEA

El embalaje

La norma europea impone el reciclado del embalaje. No debe desecharse con los restos que no se

vayan a reciclar. Tiene a su disposicion puntos locales donde podra desechar tales restos y asi

proceder a su reciclado.
oy Lapresencia de este logotipo significa que el embalaje es reciclable y por lo tanto, no debe
B&  desecharse con el resto de residuos que no vayan a ser reciclados.
@ La presencia de este logotipo (punto verde) significa que existe una tasa que se paga a un
organismo nacional autorizado para mejorar la recuperacion y el reciclado de los embalajes.
»~ Lapresencia de este logotipo en los plasticos significa que son reciclables y que no deben
£ desecharse con el resto de los residuos que no vayan a ser reciclados.
Para facilitar el reciclado, respete las normas de gestion de residuos para los embalajes.

El producto

El contenedor tachado en el producto o en uno de sus accesorios, significa que pertenecen

Eﬁ ala familia de los aparatos eléctricos y electronicos.

== La norma europea exige que los productos que pertenezcan a esta familia sean

desechados:

+ oenlos puntos locales de recogida que se encuentran a su disposicion (punto limpio, recogida
selectiva, etc.),

+ 0 en los puntos de venta en caso de comprar un aparato equivalente (sistema de recogida
gratuita).

De este modo, usted estara participando en la reutilizacion y valorizacion de los Desechos de

Aparatos Eléctricos y Electrénicos que pueden causar importantes dafios en el medio ambiente y

en la salud humana.

Marcado CE

C El marcado CE muestra la conformidad de los productos con las normas esenciales de la
directiva R&TTE 1999/5/CE sobre los aparatos radioeléctricos y de telecomunicaciones, asi
como con las directivas 2006/95/CE sobre la seguridad, 2004/108/CE sobre la

compatibilidad electromagnética y la ErP 2009/125/CE sobre las normas de disefio ecoldgico,
definidas por el Parlamento y el Consejo Europeo, con el fin de minimizar las interferencias
electromagnéticas, garantizar la seguridad de los usuarios y de sus bienes, asi como proteger su
salud, utilizar el espectro de radio de una forma eficaz y reducir el impacto de los aparatos en el
medio ambiente.

La declaracion de conformidad CE puede consultarse en la pagina www.sagemcom.com de

Sagemcom, en la seccion "Soporte", u obtenerla en la siguiente direccion:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE (FRANCIA)
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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VAROITUS: TAMA TUOTE ON VARUSTETTU PISTORASIALLA: SUOSITUKSET KOSKEVAT MYOS TAMAN
PISTORASIAN KAUTTA KYTKETTAVAA LAITETTA (KS. 0SIO “LAITTEEN PISTORASIAA KOSKEVIA ERITYISIA
SUOSITUKSIA”)

Laitteen alle tai sen taakse on sijoitettu tunnistemerkinta.

Tutustumalla merkintaan, saat tietoja laitteen kayttamasta jannitteestd, virrasta seké sahkéverkon
taajuudesta.

Ala koskaan pura laitetta! Se aiheuttaa séhkdiskun vaaran.

Vélta voimakkaita iskuja: &la kayta laitetta, jos se on vahingoittunut.

Varmista, etté laite on poissa lasten ja kotieléinten ulottuvilta.

Ala koskaan kytke laitettaldystyneeseen, vahingoittuneeseen tai vialliseen pistorasiaan. Se
aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

Ala koskaan kosketa laitetta kosteilla tai marilla kasilla. Altistut sahkdiskuvaaralle.

Sijoita laite ja virtalohko tai verkkovirtasovitin kuivaan ja hyvin tuuletettuun paikkaan. Suojaa
niitdkosteudelta ja polylta.

Asenna laite sisatiloihin suojaan auringonvalolta ja sateelta. Vélta erittdin korkeita ja matalia
lampdtiloja. Kayta laitetta ymparistdssa, jossa pidetaan ylia seuraavia arvoja:

- ympariston iampétila: 0 °C [32 °F] - 40 °C [104 °F],

- ympariston kosteus: 20 % - 90 %.

Pid4 laite etéélld limpdpattereiden tai kaasu- tai sahkdlammityksen kaltaisista Iamménlahteisté.
Al sijoita laitteen p&élle hehkuvia esineité.

Ala sijoita laitteen paélle esineité (se estéa laitteen tehokkaan ilmankierron): kotelon paallé olevat
tuuletusaukot suojaavat laitetta ylikuumenemiselta. Ala sijoita ndiden aukkojen péalle esineitd,
kuten kangaskaistaleita tai paperiarkkeja. Jos sijoitat laitteen koteloon, jatd kullekin sivulle
vahintaan 10 cm vapaata tilaa ja laitteen eteen vahintdan 20 cm vapaata tilaa.

+ Sailyta laitetta oikosulkujen (tulipalon tai sahkdiskun vaara) vélttdmiseksi kosteudelta suojattuna.
Ala sijoita laitteen péalle nestettd siséltavia esineitd. Nesteen (pisarat, roiskeet) kanssa
kosketuksiin joutuminen vaurioittaa laitetta ja saattaa aiheuttaa pysyvén toimintahéirion. Jos
laitteeseen kuitenkin padsee nestettd, irrota se valittdmasti verkkovirrasta ja ota yhteytta
sahkoasentajaan.

Varmista, etté laite on kytketty asianmukaisesti verkkovirtaan.

Ala koskaan sijoita esineita laitteen paalle dlaka kulje sen yli tai vierita sen yli pydrilla varustettuja
laitteita. Laite saattaa vaurioitua ja aiheuttaa tulipalon tai sahkdiskun vaaran.

Mikali pistorasiasta kuuluu epailyttdvaa aanté, irrota virtajohto valittomasti pistorasiasta
noudattaen kaikkia varotoimia. On olemassa sahkdiskun vaara. Ota yhteytta jalleenmyyjaan.
Myrskyn ajaksi on suositeltavaa irrottaa laite pistorasiasta.

Kytke laite ennen puhdistusta irti pistorasiasta. Puhdista laite pyyhkimalla sité kuivalla, pehmeélia
liinalla. Alé koskaan kayté puhdistusaineita tai kemiallisia lis&aineita.

LAITTEEN PISTORASIAA KOSKEVIA ERITYISIA SUOSITUKSIA

* Kun kytket virtajohdon tai irrotat sen, tartu aina virtajohtoon pistokkeesta. Vaurioitunut johto
saattaa aiheuttaa tulipalon tai séhkoiskun. Ala koskaan veda johdosta laitteen irrottamiseksi
pistorasiasta.

Virtajohto on ehdottomasti kytkettéva laitteeseen ennen sen kytkemista pistorasiaan. Varmista,
ettd johto on kytketty ja liitetty asianmukaisesti seké pistorasiaan ettéd laitteeseen. Muussa
tapauksessa altistut tulipalon ja séhkéiskun vaaralle koskettaessasi laitetta.

Ala koskaan sijoita esineitd virtajohdon palle, ala veda siitdalaka koskaan taivuta sitd. Se saattaa
aiheuttaa tulipalon tai sahképurkauksen vaaran. Huolehdi aina siitd, etté laite ei ole virtajohdon
tai muiden kaapeleiden paalla.
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ENVIRONMENT - EUROOPASSA
Pakkaus

EU-lainsaadanto edellyttaa, ettd pakkausjéte kierratetaan. Paikallisella tasolla kéyttoon on varattu
tiloja ndiden jatteiden lajittelemiseksi ja kierrattdmiseksi.
oy Tama logo tarkoittaa, ettd pakkaus tulee kierrattad eikd sitd saa heittdd pois
N lajittelemattoman jatteen mukana.
@ Logo (vihred piste) tarkoittaa, ettd hyvéksytylle kansalliselle jérjestolle maksetaan
pakkausten kera@misen ja kierrattamisen tehostamiseksi.
» Tama logo muoviosilla tarkoittaa, ettd ne tulee kierrattaa eiké heittéa pois lajittelemattoman
LS jatteen mukana.
Kierratyksen  helpottamiseksi ~ on  noudatettava  pakkausjétteelle  asetettuja
lajittelumaarayksia.

Ei Yliviivattu Jat 4ilio, joka on asetettu tuotteelle tai lisdvarusteille, tarkoittaa, ettad tuotteet
kuuluvat sahkoélaitejatteen tai elektronisen jatteen tuoteryhmaan.
=== EU-lainsdadantd edellyttda, ettd sahkolaitteiden ja elektronisten laitteiden tuoteryhmaan
kuuluvat tuotteet toimitetaan:
+ paikallisiin keraysplstelsun (kaatopaikka, Ja(taden lajittelukeskus, jne.),
. Jalleenmyyu C laite  (niille on varattu ilmainen

Nain edistat sahkolanejaneen ja elektronisen jatteen uudelleenkayttod. Talla jatteella voi muuten olla
haitallista vaikutusta ympéristélle ja ihmisten terveydelle.

CE-merkinté

ce€ CE-merkinnalla vahvistetaan, etta tuote on Euroopan parlamentin ja neuvoston laatimien
sahkdmagneettisten héirididen  minimointiin,  kayttdjien ja heidan varusteidensa
turvallisuuteen, radiotaajuuksien tehokkaaseen kayttéon ja kayttdjien terveyden
suojaamiseen sekd tuotteiden ymparistovaikutusten minimointiin  tahtadvan radio- ja
telepaatelaitteista annetun direktiivin 1999/5/EY, turvallisuudesta annetun direktiivin 2006/95/EY,
séhkomagneettisesta yhteensopivuudesta annetun direktiivin 2004/108/EY ja energiaan liittyvien
tuotteiden ekologiselle suunnittelulle asetettavien vaatimusten puitteista annetun direktiivin
2009/125/EY olennaisten vaatimusten mukainen.
CE-vaatimustenmukaisuusmerkintad voidaan tarkastella Sagemcom-verkkosivujen tukiosiossa
osoitteessa www.sagemcom.com ja se on saatavilla my6s seuraavasta osoitteesta:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE (RANSKA)
Puh.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Faksi: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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POZOR : OVAJ PROIZVOD OPREMLJEN JE TAKODER ELEKTRIENOM UTIENICOM : PREPORUKE SE ODNOSE
I NA UREDAJ KOJI CE SE SPOJITI POMOCU TE UTICNICE (VIDI ODLOMAK “POSEBNE PREPORUKE ZA
UPORABU ZENSKE UTIENICE.”).

Ispod uredaja ili na njegovoj prednjoj strani nalazi se identifikacijska etiketa.

Procitajte je jer se na njoj nalaze sve informacije o naponu, struju i frekvenciji elektricne mreze za
koju je dizajnirana vasa oprema.

Nikada ne otvarajte uredaj! Postoji opasnost od strujnog udara. Svaki zahvat treba obaviti
kvalificirano osoblje.

Izbjegavaijte snazne udarce: nikada ne koristite uredaj ako je ostecen.

Uvjerite se da je uredaj van dohvata djece ili kuénih ljubimaca.

Uredaj nikada ne spajajte u uticnicu koja je olabavljena, oStecena ili neispravna jer postoji rizik od
elektrinog udara.

Uredaj nikada ne dirajte vlaznim ili mokrim rukama. Postoji rizik od elektri¢nog udara.

Stavite uredaj na suho i ventilirano mjesto. Zastitite ga od vlage i prasine.

Instalirajte uredaj u zatvorenom, zasti¢en od sunca i kise : izbjegavajte vrlo visoke ili vrlo niske
temperature. Uredaj koristite u okolini u kojoj se po$tuju sljedece vrijednosti:

- temperatura okoline: izmedu 0°C i + 40°C

- vlaga zraka: izmedu 20% i 90%,

Uredaj drZite podalje od izvora topline kao $to su radijatori ili plinsko/elektri¢no grijanje. Na uredaj
ne stavljajte predmete koji svijetle.

Na uredaj ne stavljajte nikakve predmete (to bi ugrozilo njegovu ventilaciju): ventilacijski otvori na
kucistu Stite va$ uredaj od pregrijavanja. Na te otvore ne stavljajte nikakve predmete kao $to je
tkanina ili list papira. Ako uredaj stavite u pretinac, pazite da sa svake strane ostavite najmanje
10 cm prostora, a s prednje strane uredaja 20 cm.

Da biste izbjegli kratke spojeve (rizik od pozara ili elektricnog udara), uredaj stavite podalje od
vlage. Na njega ne stavljajte nikakve predmete koji sadrZe tekuéine. Svaki kontakt s tekuc¢inom
(kapljice, prskanje) ostetio bi uredaj i uzrokovao nepopravljivu Stetu. Medutim, ako tekucina ipak
dospije u uredaj, odmah ga odspojite od mrezne utiénice i kontaktirajte.

Uvjerite se da je uredaj ispravno ukljucen u uticnicu.

Nikada ne stavljajte predmete na uredaj, ne gazite po njemu i voznim sredstvom nikada ne vozite
po uredaju. Mogli biste ga ostetiti ili stvoriti rizik od poZara ili elektricnog udara.

Ako blizu uti€nice Cujete sumnjivu buku, uredaj odmah odspojite od utiénice i poduzmite sve mjere
opreza jer postoji opasnost od elektricnog udara. Kontaktirajte prodavaca.

U slucaju oluje, preporuceno je odspojiti mrezni utikac.

Kada Zelite oCistiti uredaj, najprije ga odspojite od mrezne uticnice. Uredaj Cistite iskljucivo suhom
i mekom krpom. Nikada ne koristiti deterdzente ili kemijske aditive.

POSEBNE PREPORUKE ZA UPORABU ZENSKE UTICNICE.

+ Kada spajate ili odspajate mrezni kabel, drzite ga uvijek za utika¢. OSteceni kabel uvijek je
potencijalni izvor pozara ili elektricnog udara. Da biste uredaj odspajili od uticnice, nikada ne
vucite za kabel.

Uvijek obavezno trebate spojiti mrezni utika¢ na uredaj prije nego mrezni utika¢ spojite u
elektriénu utiénicu.

Uvjerite se da je kabel spojen, ispravno umetnut u uticnicu i na uredaj. Ako nije tako, izlaZete se
riziku od pozara i elektriénih udara ako dodete u kontakt s uredajem.

Na mrezZni kabel nikada ne stavljajte predmete, ne vucite ga i nikada ga ne savijajte. To bi moglo
uzrokovati rizik od poZara ili elektricnog praznjenja. Pazite da se uredaj nikada ne nalazi na
mreznom kabelu ili bilo kojem drugom kabelu.
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OKoLIS - zA EuROPU
Ambalaza

Europski propisi zahtijevaju recikliranje otpadne ambalaze. Ne smije se bacati s nesortiranim
otpadom. Za sortiranje otpada i njegovo recikliranje na raspolaganju su vam lokalna sabiralista.
@ Ovaj logo znaci da se ambalaZa moze reciklirati i ne smije se bacati s nesortiranim otpadom.

@ Ovaj logo (zelena tocka) znaci da se nacionalnoj ovlastenoj organizaciji pla¢a doprinos za
pobolj$anje infrastruktura ponovnog iskoristavanja i recikliranja ambalaze.
Ovaj logo na plastiénim elementima znaci da se mogu reciklirati i da se ne smiju bacati s
LD nesortiranim smeéem.
Radi lakSeg recikliranja, po$tujte pravila sortiranja koja vrijede za otpadnu ambalazu.

Proizvod

Ei Simbol precrtane kante za otpad na proizvodu ili njegovoj opremi znaéi da uredaj spada u
elektricnu i elektronsku opremu.

=== Europski propisi zahtijevaju da se proizvodi koji pripadaju obitelji elektricne i elektronicke

opreme predaju:

+ na sabimim mjestima koja postoje na vasem podrucju (sabiraliste, selektivno skupljanje itd.).

+ na distribucijskim mjestima u slucaju kupnje slicne opreme (predviden besplatni sustav
preuzimanja).

Na taj nacin ¢ete sudjelovati u ponovnom koristenju i vrednovanju elektri¢nog i elektronskog otpada

koji potencijalno moze utjecati na okoli$ i ljudsko zdravlje.

Oznaka CE

ce€ Oznaka CE oznaCava sukladnost proizvoda s glavnim zahtjevima Direktive R&TTE
1999/5/CE o radijskoj i telekomunikacijskoj opremi kao i Direktivama 2006/95/CE o
sigurnosti, 2004/108/CE o elektromagnetskoj kompatibilnosti i ErP 2009/125/CE o

zahtjevima ekoloskom dizajna koje je definirao Europski parlament i Savjet kako bi smanjio

elektromagnetske smetnje, osigurao sigurnost korisnika i njihove imovine te saduvao njihovo

zdravlje, na u¢inkovit na¢in koristio radijski spektar i smanjio utjecaje proizvoda na okolis.

Izjavu o sukladnosti CE moZete pogledati na stranici www.sagemcom.com tvrtke Sagemcom, u

odlomku "Podrska", ili na sliedecoj adresi:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE (Francuska)
Tel: +33 (0)1 57 61 10 00 - Faks: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.Sagemcom.com
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FIGYELEM : A TERMEK EGY DUGASZOLOALJZATTAL IS FEL VAN SZERELVE : AZ AJANLASOK ARRA A
KESZULEKRE IS VONATKOZNAK, AMELY EZEN A DUGASZOLOALJZATON KERESZTUL VAN
CSATLAKOZTATVA (LASD “A KESZULEK DUGASZOLOALJZATANAK HASZNALATAVAL KAPCSOLATOS
SPECIFIKUS AJANLASOK” RESZ).

Egy azonosit6 cimke helyezkedik el a készlilék alatt vagy a hatoldalon.

Tekintse meg a cimkét, ez megadja az elektromos halézat dsszes fesziiltség-, aram- és
frekvencia informaciéjat, amelyek megfelelnek a berendezése kialakitasanak.

Soha ne nyissa fel a berendezést! Fennall az aramiités veszélye. Minden beavatkozast
megfelelden képzett szakembernek kell elvégeznie.

Keriilje a jelentds iitddéseket : soha ne hasznélja a berendezést, ha az sériilt.

Ellendrizze a berendezés gyermekektdl és haziallatoktol tavol torténd elhelyezését.

Soha ne csatlakoztassa a berendezést meglazult, sériilt vagy hibas dugaszolaljzatba, mert
ebben az esetben fenndll az aramiités veszélye. i

Soha ne érintse meg a berendezést nedves, vizes kézzel. Aramiités érheti.

Helyezze a berendezést széraz és jol szelloz6 helyre. Védje a nedvességtdl és a portdl.

A berendezést beltéren helyezze el, naptdl és es6tdl védve : keriilje a szélsdségesen magas és
alacsony homérsékleteket. A késziiléket olyan kdrnyezetben haszndlja, amelynek jellemzoi
megfelelnek a kévetkezd értékeknek :

- kornyezeti homérséklet: 0°C és + 40°C kozott,

- kérnyezeti paratartalom: 20% és 90% kozétt.

A késziiléket héforrasoktdl (pl. radiatoroktol vagy géz/elektromos lizemd fitéberendezésektdl)
tavol helyezze el. Ne helyezzen izz6 targyakat a késziilékre.

Ne helyezzen semmilyen targyat a készllékre (ez akadalyozza a megfeleld szelldzést) : a hazon
elhelyezkedd szellozonyilasok megvédik a készillékét a tlimelegedéstdl. Ne helyezzen
semmilyen targyat, példaul szovetdarabot vagy papirlapot ezekre a nyildsokra. Amennyiben a
késziiléket zart térbe helyezi el, ligyeljen arra, hogy hagyjon legaldbb 10 cm szabad teret a
késziilék minden oldalan és 20 cm szabad teret a késziilék el6t.

A rovidzarlatok elkeriilése érdekében (tlz vagy aramiités veszélye), a készilékét nedvességtol
védve helyezze el. Ne tegyen folyadékot tartalmazd targyat a késziilékre. Folyadékkal torténd
barmilyen érintkezés (cseppek, kifrdccsenés) karositana a készlilékét és helyrehozhatatlan hibat
okozna. Ha ennek ellenére folyadék jut a készilékbe, azonnal hizza ki azt a halozati
dugaszoléaljzatbol és vegye fel a kapcsolatot egy villanyszereld szakemberrel.

Ellendrizze, hogy a készlilék megfelelden be van-e nyomva a dugaszoléaljzatba.

Soha ne helyezzen targyakat a készilékre, ne lépjen ra és ne haladjon &t rajta jarmével. A
késziilék megsériilhet és ennek tlzveszély vagy aramiités veszélye lehet a kovetkezménye.

Ha gyanus zajt észlel a dugaszoléaljzatndl, azonnal hizza ki a késziiléket a dugaszoldaljzatbél,
megtéve minden dvintézkedést, mivel fenndll az dramiités veszélye. Vegye fel a kapcsolatot a
forgalmazéval.

Vihar esetén ajanlott lekotni a halézati csatlakozot.

A berendezés tisztitasahoz mindenekeldtt hizza ki azt a halézati csatlakozobdl. Tisztitsa meg a
berendezést kizarélag egy szaraz és puha torldruha segitségével. Soha ne haszndljon
tisztitdszereket vagy vegyi adalékanyagokat.

A KESZULEK DUGASZOLOALJZATANAK HASZNALATAVAL KAPCSOLATOS SPECIFIKUS AJANLASOK

« A haldzati kabel csatlakoztatasa vagy lekotése esetén, a halézati kabelt mindig a
csatlakozédugonal fogja meg. A sériilt kdbel potencidlis veszélyforrast jelent, amely tiizet vagy
aramitést idézhet eld. Soha ne hizza meg a kabelt a késziilék dugaszoléaljzatrdl torténd
lekotése érdekében.
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+ Feltétleniil csatlakoztatnia kell a haldzati kabelt a késziilékre, mieldtt csatlakoztatja a kabelt a
dugaszoldaljzatba.
Ellendrizze, hogy a kabel csatlakoztatva van, megfeleléen van bedugva a dugaszoléaljzatba és
a készlilékbe. Ellenkez6 esetben tiizveszély &ll fenn és a késziilék érintésekor Ont ramiités
érheti.
Soha ne helyezzen targyakat a hélozati kabelre, ne hiizza meg és ne hajtsa be azt. Ez tizveszelyt
okozhat és aramiités veszélyét idézheti eld. Ugyeljen arra, hogy a késziléket soha ne helyezze
r4 a halézati kabelre vagy barmely mas kabelre.
KORNYEZETVEDELEM - EUROPA ESETEN
A csomagolas
Az eurépai eldirasok megkovetelik a csomagolési hulladékok Ujrahasznositasat. Ezek nem
dobhatok valogatatlan hulladek kézé. Ezen hulladékok valogatasa és Ujrahasznositasa érdekében
helyi szervezetek alinak az On rendelkezésére.
&y Ezen embléma jelenléte azt jelzi, hogy a csomagolés Ujrahasznosithaté és nem dobhatd
B¢ valogatatlan hulladék koze.
@ Ezen embléma jelenléte (z0ld pont) azt jelzi, hogy egy orszagos hivatalos szervezet
N
Zd

hozzajérulast kap a csomagoldsok 6sszegyjtésének és Ujrahasznositasanak fejlesztéséért.
Ezen embléma jelenléte a mlianyag elemeken azt jelzi, hogy azok Ujrahasznosithatok és
nem dobhatok valogatatlan hulladék kézé.
Az (jrahasznositds megkonnyitése érdekében tartsa be a csomagolasi hulladékokra
vonatkozd valogatasi eldirasokat.
A termék
A terméken vagy annak tartozékain elhelyezkedd athizott szemetes azt jelzi, hogy azok az
elektromos vagy elektronikus berendezések csaladjaba tartoznak.
™= Az eurdpai szabalyozas megkéveteli, hogy az elektromos és elektronikus berendezések
csaladjaba tartozo leselejtezett termékek a kdvetkezd helyeken legyenek leadva:
« ahelyileg rendelkezésre all6 gytjtdpontokon (hulladéklerako, szelektiv hulladékgydits stb.),
« az értékesitési pontokon, egyenértékl termék vasarlasa esetén (eldiranyzott ingyenes atvételi
rendszer).
Ezéltal On hozzajarul az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak
Ujrafelhasznaldsahoz és hasznositdsahoz, amelyek potencidlisan veszélyt jelenthetnek a
kornyezetre és az egészségre.
CE jelolés
ce€ A CE jelolés igazolja a termékek megfeleldségét a radidberendezésekre és a tavkozld
berendezésekre vonatkozo R&TTE 1999/5/EK iranyelv alapvetd kdvetelményeinek, valamint
a biztonsagra vonatkozo 2006/95/EK iranyelv, az elektromagneses osszeférhetdségre
vonatkozd 2004/108/EK iranyelv és a kornyezetbarat tervezési kovetelményekre vonatkozé ErP
2009/125/EK iranyelv eldirasainak, melyeket az Eurépai Parlament és a Tanécs hatérozott meg az
elektromagneses interferencidak minimalizalasa, a felhasznalok és a targyi javak védelmének
biztositasa, valamint az egészség megdrzése érdekében, illetve a radidfrekvencia-spektrum
hatékony felhasznélasa, és a termékek kdrnyezetre gyakorolt hatasanak lecsokkentése céljabdl.
A CE megfeleldségi nyilatkozat megtekinthetd a Sagemcom www.sagemcom.com oldalan, a
"Support" (Tamogatas) részben, vagy beszerezhetd a kovetkez6 cimen:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur i
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE (FRANCIAORSZAG)
Te : +33(0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.Sagemcom.com
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ATTENZIONE : QUESTO PRODOTTO E DOTATO ANCHE DI UNA PRESA ELETTRICA FEMMINA : SONO
FORNITE RACCOMANDAZIONI ANCHE PER L'APPARECCHIO CHE SARA CONNESSO MEDIANTE TALE PRESA
(VEDERE SEZIONE “RACCOMANDAZIONI SPECIFICHE PER L'UTILIZZO DELLA PRESA FEMMINA
DELL'APPARECCHIO”).

Sotto I'apparecchio o sul lato posteriore € collocata un'etichetta d'identificazione.

Consultatela, vi fornira tutte le informazioni relative a tensione, corrente, frequenza della rete
elettrica previste dal vostro apparecchio.

Non aprire mai I'apparecchio! Si presenta il rischio di folgorazione. Qualsiasi intervento deve
essere effettuato da personale qualificato.

Evitare gli urti violenti : non utilizzare mai I'apparecchio se & danneggiato.

Assicurarsi che I'apparecchio sia al di fuori della portata di bambini e animali domestici.

Non collegare mai I'apparecchio a una presa di corrente allentata, danneggiata o difettosa, si
rischia la folgorazione.

Non toccare mai I'apparecchio con le mani umide o bagnate. Si rischia la folgorazione.
Collocare I'apparecchio in un luogo asciutto e areato. Proteggerlo contro umidita e polvere.
Installare I'apparecchio in ambiente interno al riparo da sole e pioggia : evitare le temperature
estremamente calde o fredde. Utilizzare I'apparecchio in un ambiente in cui si verificano i seguenti
valori:

- temperatura ambiente : tra 0°C e + 40°C,

- umidita ambiente : tra 20% e 90%.

Allontanare I'apparecchio da fonti di calore quali radiatori o riscaldamento a gas/elettrico. Non
collocare oggetti incandescenti, sull'apparecchio.

Non mettere alcun oggetto sull'apparecchio (tale azione limiterebbe la corretta aerazione): le
fessure d'aerazione situate sul corpo dell'apparecchio lo proteggono contro il surriscaldamento.
Non mettere alcun oggetto, ad esempio un pezzo di tessuto o un foglio di carta, sopra queste
fessure. Se si colloca I'apparecchio in uno scomparto, lasciare uno spazio di almeno 10 cm da
ogni lato e 20 cm davanti 'apparecchio.

Per evitare cortocircuiti (rischio d'incendio o di folgorazione), collocare I'apparecchio al riparo
dall'umidita. Non collocare oggetti contenenti un liquido sull'apparecchio. Qualsiasi contatto con
un liquido (gocce, schizzi) danneggerebbe I'apparecchio e potrebbe causare un guasto
irrimediabile. Nel caso in cui un liquido penetra allinterno dell'apparecchio, scollegarlo
immediatamente dalla presa di rete e prendere contatto con l'elettricista.

Assicurarsi che I'apparecchio sia correttamente inserito nella presa di corrente.

Non mettere mai oggetti, non camminare mai, non passare mai con un macchinario a rotelle
sopra |'apparecchio. Si rischia di danneggiarlo o di generare un rischio d'incendio o folgorazione.
In caso di rumore sospetto a livello della presa di corrente, scollegare immediatamente
I'apparecchio dalla presa di corrente con le dovute precauzioni d'uso, si rischia la folgorazione.
Contattare il proprio rivenditore.

In caso di temporale, si consiglia di scollegare la presa dalla rete.

Per pulire I'apparecchio, scollegarlo innanzitutto dalla presa di rete. Pulire
I'apparecchiosolamente mediante un panno asciutto e morbido. Non utilizzare mai detergenti o
additivi chimici.

RACCOMANDAZIONI SPECIFICHE PER L'UTILIZZO DELLA PRESA FEMMINA DELL'APPARECCHIO

+ Quando si collega o scollega il cavo di rete, afferrare il cavo di rete sempre dalla spina. Un cavo
danneggiato rappresenta una fonte potenziale d'incendio o folgorazione. Non tirare mai il cavo
per scollegare |'apparecchio dalla presa di corrente.
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+ Bisogna sempre collegare il cavo di rete allapparecchio, prima di collegare il cavo di rete alla
presa elettrica.

Assicurarsi che il cavo sia collegato, infilato correttamente nella presa di corrente e
nell'apparecchio. In caso contrario, ci si espone a un rischio d'incendio e di folgorazione a contatto
con l'apparecchio.

Non collocare mai oggetti sul cavo di rete, non tirarlo o piegarlo mai. Tali azioni possono generare
un rischio d'incendio o di scarica elettrica. Assicurarsi che I'apparecchio non appoggi mai sul cavo
di rete o su qualsiasi altro cavo.

L'AMBIENTE - PER L'EUROPA

L'imballaggio

La regolamentazione europea impone il riciclaggio dei rifiuti di imballaggi. Non devono essere gettati
insieme ai rifiuti indifferenziati. Dispositivi locali sono a vostra disposizione per differenziare questi
scarti e riciclarli.

oy La presenza di questo logo significa che l'imballaggio & riciclabile e non deve dunque essere
Y gettato con i rifiuti indifferenziati.
@ La presenza di questo logo (punto verde) significa che viene versato un contributo ad un
organismo nazionale autorizzato per migliorare il recupero e il riciclo degli imballaggi.
»~ Lapresenza di questo logo sugli elementi plastici significa che sono riciclabili e non devono
L. dunque essere gettati con i rifiuti indifferenziati.
Per agevolare il riciclaggio, rispettare le regole di raccolta differenziata in vigore per i rifiuti di
imballaggi.
Il prodotto

Eﬁ Il bidone barrato apposto sul prodotto o sugli accessori significa che questi appartengono alla
famiglia dei dispositivi elettrici ed elettronici.
=== Laregolamentazione europea prevede che i prodotti appartenenti alla famiglia dei dispositivi
elettrici ed elettronici siano depositati:
« nei punti di raccolta messi a vostra disposizione a livello locale (discarica, raccolta selettiva, ecc.),
« nei punti di distribuzione, in caso d'acquisto di un dispositivo equivalente (previsto sistema di
ripresa gratuita).
In questo modo, contribuite al riutilizzo e alla valorizzazione dei Rifiuti di Dispositivi Elettrici e
Elettronici che possono avere effetti potenziali sul'ambiente e la saluta umana.
Marcatura CE
ce€ La marcatura CE attesta la conformita dei prodotti ai requisiti essenziali della direttiva R&TTE
1999/5/CE relativa ai dispositivi hertziani e di telecomunicazione, della direttiva 2006/95/CE
sulla sicurezza, della direttiva 2004/108/CE che riguarda la compatibilita elettromagnetica e
ErP 2009/125/CE relativa ai requisiti di progettazione ecocompatibile, definiti dal Parlamento
europeo e dal Consiglio al fine di minimizzare le interferenze elettromagnetiche, garantire la
sicurezza degli operatori e dei loro beni, e preservare la loro salute, utilizzare lo spettro radio in modo
efficace e ridurre l'impatto dei prodotti sull'ambiente.
La dichiarazione di conformita CE pud essere consultata sul sito di Sagemcom
www.sagemcom.com, nella sezione "Supporto”, o puo essere richiesta all'indirizzo seguente:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE (Francia)
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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OPGEPAST: DIT PRODUCT IS EVENEENS UITGERUST MET EEN VROUWELIJKE STEKKER: DE
AANBEVELINGEN ZIJN EVENEENS VAN TOEPASSING OP HET TOESTEL DAT OP DEZE STEKKER ZAL
WORDEN AANGESLOTEN (ZIE HOOFDSTUK “SPECIFIEKE AANBEVELINGEN VOOR HET GEBRUIK VAN DE
VROUWELIJKE STEKKER VAN HET TOESTEL").

Er is een identificatie-etiket aangebracht onderaan het toestel of op de achterzijde.

Raadpleeg het, het bevat informatie over de stroomspanning, de frequentie van het

elektriciteitsnet waarvoor uw uitrusting werd ontworpen.

Open nooit het toestel! Risico op elektrische schok. Elke tussenkomst moet door gekwalificeerd

personeel worden uitgevoerd.

Vermijd hevige schokken: gebruik nooit een beschadigd toestel.

Ga na of het toestel buiten het bereik van kinderen of huisdieren is.

Sluit uw toestel nooit aan op een losgekomen, beschadigd of defect stopcontact, u loopt gevaar

op een elektrische schok.

Raak het toestel niet aan met vochtige handen. U loopt gevaar op een elektrische schok.

Plaats het toestel in een droge en verluchte plaats. Bescherm het tegen vocht en stof.

Installeer het toestel beschermd tegen zon en regen: vermijd erg warme en erg koude

temperaturen. Gebruik het toestel in een omgeving waarin volgende waarden worden

gerespecteerd:

- omgevingstemperatuur: tussen, 0°C en +40°C,

- omgevingsvochtigheid: tussen 20% en 90%.

Hou het toestel uit de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren of verwarming op

gas/elektriciteit. Plaats nooit gloeiende voorwerpen op het toestel.

Plaats geen enkel voorwerp op het toestel (dit belet de goede verluchting): de ventilatieopeningen

in de ombouw beschermen uw toestel tegen oververhitting. Leg geen enkel voorwerp, zoals een

stuk stof of een papierblad op deze openingen. Wanneer u het toestel in een compartiment

plaatst, let erop dat u een minimumruimte van 10 cm aan elke kant en van 20 cm aan de voorkant

van het toestel laat.

Om kKortsluiting te vermijden (brandgevaar of elektrische schok) zet u uw toestel uit het vocht.

Plaats geen voorwerpen die een vloeistof bevatten op het toestel. Elk contact met een vioeistof

(druppels, spatten) zouden uw toestel kunnen beschadigen en een onherstelbare panne

veroorzaken. Wanneer vloeistof in het toestel dringt, haal de stekker onmiddellijk uit het

stopcontact en neem contact op met uw elektricien.

Zorg ervoor dat het toestel correct in de stekker gestoken is.

Plaats nooit voorwerpen op het toestel, stap of rol nooit met een rollende uitrusting op het toestel.

U loopt het risico het te beschadigen en gevaar voor brand of elektrische schok op te wekken.

In geval van een verdacht geluid ter hoogte van het stopcontact , trek onmiddellik het

toestelsnoer uit het stopcontact en neem alle gebruikelijke voorzorgen, u riskeert een elektrische

schok. Neem contact op met uw verdeler.

+ Bijonweer is het aan te raden de stekker uit het stopcontact te halen.

Om het toestel te reinigen, gebruikt u uitsluitend een droge en zachte doek.

Gebruik nooit detergenten of chemische toeslagstoffen.

SPECIFIEKE AANBEVELINGEN VOOR HET GEBRUIK VAN DE VROUWELIJKE STEKKER VAN HET

TOESTEL

« Wanneer u het snoer insteekt of uittrekt, neem dan altijd het snoer vast bij de stekker. Een
beschadigd snoer is een potentiéle bron van brand of elektrische schok. Trek nooit aan het snoer
om het uit de stopcontact te halen.

+ U moet verplicht het snoer op het toestel aansluiten alvorens het snoer in het stopcontact te

steken.
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« Gana of het snoer aangesloten is en correct in het stopcontact en op het toestel is aangebracht.
Is dit niet het geval, stelt u zich bloot aan brandgevaar en het krijgen van een elektrische schok
bij contact met het toestel.

+ Plaats nooit voorwerpen op het snoer, trek er nooit aan en plooi het nooit. Dit vormt een
brandgevaar of een elektrische ontlading. Let er steeds op dat het toestel nooit op het snoer rust
of op welke kabel dan ook.

HET MILIEU -VOOR EUROPA

De verpakking

De Europese regelgeving verplicht het recycleren van verpakkingsafval. Ze mogen niet gestort

worden met niet-gesorteerde afval. Lokale inrichtingen staan tot uw dienst voor het sorteren van

deze afval en om ze te recycleren.
oy Dit logo betekent dat de verpakking recycleerbaar is en dus niet met niet-gesorteerde afval
& mag geloosd worden.
@ Dit logo (groen punt) betekent dat er een bijdrage werd gestort aan een nationaal erkend
organisme om de recuperatie en het recycleren van de verpakkingen te verbeteren.
»  Dit logo op plastic voorwerpen betekent dat ze recycleerbaar zijn en dat ze niet mogen

LD gestort worden met niet-gesorteerde afval.

Om het recycleren te vergemakkelijken respecteert u de sorteerregels die voor
verpakkingsafval werden ingevoerd.

Het product

De doorkruiste vuilnisbak aangebracht op het product of zijn accessoires betekent dat ze tot
de familie van elektrische of elektronische toestellen behoren.

™= De Europese reglementering eist dat producten die tot de familie van elektrische of

elektronische producten behoren worden gestort:

* In de lokale inzamelpunten die ter beschikking worden gesteld (stortplaats, selectieve ophaling,

),
* In de verdeelpunten in geval van een aankoop van een gelijkaardige uitrusting (gratis
terugnamepunt voorzien).
Zo werkt u mee aan het hergebruik en de opwaardering van de Afval van Elektrische en
Elektronische Afval die mogelijke gevolgen op het milieu en de volksgezondheid kunnen hebben.
CE-merkteken
ce€ Het CE-merkteken bevestigt de conformiteit van de producten aan de essentiéle eisen van
de Richtlijn R&TTE 1999/5/CE met betrekking tot hertz- en telecommunicatie-uitrustingen en
de richtljnen 2006/95/CE over de veiligheid. 2004/1 08/CE betreffende de
elektromagnetische ~ compatibiliteit en ErP  2009/125/CE  met betrekking tot de
eco-conceptievereisten, bepaald door het Europees parlement en de Raad om de
elektromagnetische interferenties te beperken, de veiligheid van de gebruikers en van hun goederen
te waarborgen, evenals hun gezondheid te vrijwaren, het radiospectrum op efficiénte wijze te
gebruiken en de impact van de producten op het milieu te beperken.
De CE-conformiteitsverklaring kan op de website www.sagemcom.com van Sagemcom, in het
hoofdstuk "Support" worden geraadpleegd of op onderstaand adres worden bekomen:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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ZIN EVENEENS VAN TOEPASSING OP HET TOESTEL DAT OP DEZE STEKKER ZAL WORDEN AANGESLOTEN

OPGEPAST: DIT PRODUCT IS EVENEENS UITGERUST MET EEN CONTRASTEKKER: DE AANBEVELINGEN

(ZIE HOOFDSTUK “SPECIFIEKE AANBEVELINGEN VOOR HET GEBRUIK VAN DE CONTRASTEKKER VAN HET
TOESTEL”).

Eris een identificatielabel aangebracht onderaan het toestel of op de achterzijde.

Raadpleeg het, het bevat informatie over de stroomspanning, de frequentie van het
elektriciteitsnet waarvoor uw uitrusting werd ontworpen.

Open nooit het toestel! Risico op elektrische schok. Elke interventie moet door gekwalificeerd
personeel worden uitgevoerd.

Vermijd hevige schokken: gebruik nooit een beschadigd toestel.

Ga na of het toestel buiten het bereik van kinderen of huisdieren is.

Sluit uw toestel nooit aan op een losgekomen, beschadigd of defect stopcontact, u riskeert een
elektrische schok.

Raak het toestel niet aan met vochtige handen. U riskeert een elektrische schok.

Plaats het toestel in een droge en verluchte plaats. Bescherm het tegen vocht en stof.

Installeer het toestel beschermd tegen zon en regen: vermijd erg warme en erg koude
temperaturen. Gebruik het toestel in een omgeving waarin volgende waarden worden
gerespecteerd.

- omgevingstemperatuur: tussen, 0°C en +40°C,

- omgevingsvochtigheid: tussen 20% en 90%,

Hou het toestel uit de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren of verwarming op
gas/elektriciteit. Plaats nooit gloeiende voorwerpen op het toestel.

Plaats geen enkel voorwerp op het toestel (dit belet de goede verluchting): de ventilatieopeningen
in de kast beschermen uw toestel tegen oververhitting. Leg geen enkel voorwerp, zoals een stuk
stof of een papierblad op deze openingen. Wanneer u het toestel in een compartiment plaatst, let
u erop dat u een minimumruimte van 10 cm aan elke kant en van 20 cm aan de voorkant van het
toestel laat.

Om kortsluiting te vermijden (brandgevaar of elektrische schok) zet u uw toestel vochtvrij. Plaats
geen voorwerpen die een vioeistof bevatten op het toestel. Het contact met een vloeistof
(druppels, spatten) zouden uw toestel beschadigen en kunnen een onherstelbaar defect
veroorzaken. Wanneer vloeistof in het toestel dringt, haal de stekker onmiddellijk uit het
stopcontact en neem contact op met uw elektricien.

Zorg ervoor dat het toestel correct in de stekker gestoken is.

Plaats nooit voorwerpen op het toestel, stap of rol nooit met een rollende uitrusting op het toestel.
U loopt het risico het te beschadigen en gevaar voor brand of elektrische schok op te wekken.
In geval van een verdacht geluid ter hoogte van het stopcontact, trek onmiddellijk het toestelsnoer
uit het stopcontact en neem alle gebruikelijke voorzorgen, u riskeert een elektrische schok. Neem
contact op met uw verdeler.

Bij onweer is het aan te raden de stekker uit het stopcontact te halen.

Om het toestel te reinigen, gebruikt u exclusief een droge en zachte doek. Gebruik nooit
detergenten of chemische additieven.

SPECIFIEKE AANBEVELINGEN VOOR HET GEBRUIK VAN DE CONTRASTEKKER VAN HET TOESTEL

Wanneer u het snoer insteekt of uittrekt, neem dan altijd het snoer vast bij de stekker. Een
beschadigd snoer is een potentiéle bron van brand of elektrische schok. Trek nooit aan het snoer
om het uit de stopcontact te halen.

U moet verplicht het snoer op het toestel aansluiten alvorens het snoer in het stopcontact te
steken. Ga na of het snoer aangesloten is en correct in het stopcontact en op het toestel is
aangebracht. Is dit niet het geval, stelt u zich bloot aan brandgevaar en het krijgen van een
elektrische schok bij contact met het toestel.
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+ Plaats nooit voorwerpen op het snoer, trek er nooit aan en plooi het nooit. Dit vormt een
brandgevaar of een elektrische ontlading. Let er steeds op dat het toestel nooit op het snoer of op
welke kabel dan ook rust.

HET MILIEU -VOOR EUROPA

De verpakking

De Europese regelgeving verplicht de recycling van verpakkingsafval. Het mag niet gestort worden

met niet-gesorteerde afval. Lokale inrichtingen staan tot uw dienst voor het sorteren van deze afval

en om ze te recyclen.
ooy Dit logo betekent dat de verpakking recyclebaar is en dus niet met niet-gesorteerde afval
o mag geloosd worden.
@ Dit logo (groen punt) betekent dat er een bijdrage werd gestort aan een nationaal erkend
organisme om de recuperatie en het recyclen van de verpakkingen te verbeteren.
»~ Ditlogo op plastic voorwerpen betekent dat ze recyclebaar zijn en dat ze niet mogen gestort
£ worden met niet-gesorteerde afval.
Om de recycling te vergemakkelijken respecteert u de sorteerregels die voor
verpakkingsafval werden ingevoerd.

Het product

De doorkruiste vuilnisbak aangebracht op het product of zijn accessoires betekent dat ze tot
de familie van elektrische of elektronische toestellen behoren.
™= De Europese reglementering eist dat producten die tot de familie van elektrische of
elektronische producten behoren worden gestort:
« In de lokale afvalinzamelpunten die tot uw beschikking worden gesteld (stortplaats, selectieve
ophaling, enz.),
+ Inde verdeelpunten in geval van een aankoop van een gelijkaardige uitrusting (gratis retourpunt
voorzien).
Zo werkt u mee aan het hergebruik en de opwaardering van de Afval van Elektrische en
Elektronische Afval die mogelijke gevolgen op het milieu en de volksgezondheid kunnen hebben.
CE-merkteken

Ce€ Het CE-merkteken bevestigt de conformiteit van de producten aan de essentiéle eisen van
de Richtlijn R&TTE 1999/5/CE met betrekking tot hertz- en telecommunicatie-uitrustingen en
de richtlijnen 2006/95/CE over de veiligheid. 2004/1 08/CE betreffende de

elektromagnetische compatibiliteit en ErP 2009/125/CE met betrekking tot de eco-ontwerpvereisten,
bepaald door het Europees parlement en de Raad om de elektromagnetische interferenties te
beperken, de veiligheid van de gebruikers en van hun goederen te waarborgen, evenals hun
gezondheid te vrijwaren, het radiospectrum op efficiénte wijze te gebruiken en de impact van de
producten op het milieu te beperken.

De CE-conformiteitsverklaring kan op de website www.sagemcom.com van Sagemcom, in het

hoofdstuk "Support" worden geraadpleegd of op onderstaand adres worden bekomen:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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ADVARSEL: DETTE PRODUKTET KOMMER OGSA MED UTTAK, OG DET F@LGER OGSA ANBEFALINGER MED
APPARATET SOM SKAL KOBLES TIL DETTE UTTAKET (SE AVSNITTET “SPESIFIKKE ANBEFALINGER OM
BRUKEN AV STIKKONTAKTEN TIL APPARATET”)

Det er plassert en merkeetikett pa bak- eller undersiden av apparatet.

Denne méa du sjekke, da den gir deg all informasjonen du trenger om spenning, strem og
frekvensen pa stremnettet som utstyret er laget for.

Apne aldri apparatet! Det er fare for elekirisk stet. Alle inngrep i apparatet skal utferes av
kvalifisert personell.

Unnga kraftige stet: bruk aldri apparatet hvis det er skadet.

Serg for at apparatet er utenfor rekkevidde for barn og husdyr.

Koble aldri apparatet til en stikkontakt som er Igsnet, skadet eller defekt, da du risikerer & fa
elektrisk stot.

Ror aldri apparatet med fuktige eller vate hender. Du risikerer a fa elektrisk stot.

Plasser apparatet pa et tert og luftig sted. Beskytt det mot stgv og fuktighet.

Apparatet ma installeres innenders, i ly for sol og regn — unnga ekstremt varme eller kalde
temperaturer. Bruk apparatet i et miljg der det er tatt hensyn til falgende verdier:

- romtemperatur: mellom 0 °C [32 °F] og 40 °C [104 °F],

- romfuktighet: mellom 20 % og 90 %.

Hold apparatet unna varmekilder, som for eksempel radiatorer eller varmeapparater som gar pa
gass eller elektriske varmeapparater. Det ma ikke plasseres noen brennende gjenstander pa
apparatet.

Det ma ikke settes noen som helst gjenstand pa apparatet (dette hindrer det i & ha god lufting):
luftedpningene i dekselet beskytter apparatet mot & overopphetes. Disse apningene ma ikke
blokkeres med noen som helst gjenstand, som for eksempel et stykke toy eller et ark papir. Hvis
du plasserer apparatet i et rom i et skap eller lignende, serg for a la det veere et mellomrom pa
minimum 10 cm p& hver side, og pa 20 cm foran apparatet.

For & unnga kortslutninger (fare for brann eller elektrisk stat), sett apparatet i ly for fuktighet. Det
ma ikke plasseres noen gjenstand som inneholder veeske pa apparatet. All kontakt med veeske
(draper, skvett) skader apparatet og kan forarsake at det far ubotelig skade. Hvis det likevel
kommer veeske inn i apparatet, koble det umiddelbart fra stikkontakten og ta kontakt med
elektrikeren din.Le

Serg for at stapselet settes riktig inn i stikkontakten.

Sett aldri noen gjenstander pa, trakk aldri p& og trill aldri utstyr med hjul over apparatet. Du
risikerer & skade det og skape fare for brann eller elektrisk stet.

Ved mistenkelig stoy ved stikkontakten, koble umiddelbart apparatet fra stikkontakten samtidig
som du tar alle forholdsregler for bruk, da du risikerer & fa elektrisk stot. Ta kontakt med
forhandleren din.

Ved tordenveer anbefales det & trekke ut stopselet.

Trekk ut stepselet for du rengjer apparatet. Rengjer kun apparatet med en myk og terr klut. Bruk
aldri rensemidler eller kjemiske tilsetningsstoffer.

SPESIFIKKE ANBEFALINGER OM BRUKEN AV STIKKONTAKTEN TIL APPARATET

+ Nar du skal koble til eller fra stremledningen, ta alltid tak i stepselet. Hvis en ledning er skadet,
kan den vaere en mulig kilde til brann eller elektrisk stet. Trekk aldri i ledningen for & koble
apparatet fra stikkontakten.

Du ma alltid koble stremledningen til apparatet fer du kobler den til stikkontakten. Serg for at
ledningen er koblet til, at den sitter riktig i stikkontakten og pa apparatet. Hvis den derimot ikke
gjer det, setter du deg i fare for brann og for a fa elektrisk stet ved kontakt med apparatet.

Sett aldri noen gjenstander pa stremledningen, trekk aldri i den og knekk den aldri sammen. Dette
kan skape fare for brann eller elektrisk stet. Serg alltid for at apparatet aldri hviler pa
stremledningen eller noen som helst annen kabel.
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MILJ@ET - | EUROPA
Emballasjen
Gjeldende bestemmelser i EU krever at emballasjeavfall skal gjenvinnes. Det ma ikke kastes
sammen med usortert avfall. Det finnes lokale anlegg for sortering og gjenvinning av slikt avfall
tilgiengelig der du bor.
&y Symbolet med en sirkelformet pil betyr av emballasjen kan resirkuleres og mé ikke kastes
®&  som husholdningsavfall.
@ The presence of the logo (green dot) means that a contribution is paid to an approved
national organisation to improve packaging recovery and recycling packaging.
»n Symbolet med tre piler vist pa plastikkdelene betyr at disse kan resirkuleres, og de ma derfor
LD ikke kastes sammen med husholdningsavfall. For & gjere resirkuleringen enklere, vennligst
folg de reglene som gjelder lokalt for denne typen avfall.

Produktet

Hvis symbolet med seppelkassen med kryss over er plassert pa produktet eller tilbeheret,

Ei betyr det at det tilhgrer kategorien for elektrisk og elektronisk utstyr.

== Europeisk lovgivning palegger avhending av produkter som tilhgrer klassen for elektriske og
elektroniske varer etter falgende inndeling:

+ ved utsalgssteder dersom nytt utstyr kjepes.

« ved innsamlingspunkt lokalt (miljgstasjoner, innleveringssteder osv.).

Slik bidrar du til gjenbruk og oppgradering av elektrisk og elektronisk avfall som kan pavirke miljget

og menneskers helse.

CE Marking

C The CE marking certifies that the product complies with the essential requirements of the
Directive1999/5/EC concerning radio equipment and telecommunication equipment, and of
Directives 2006/95/EC concerning safety, 2004/108/EC concerning electromagnetic

compatibility and ErP 2009/125/EC concerning ecodesign requirements, defined by the European

Parliament and Council to minimize electromagnetic interferences, ensure the safety of users and

their equipment, efficient use of the radio spectrum, and protect their health, and minimize the impact

of products on the environment.

The CE declaration of conformity can be viewed in the support section of the Sagemcom site

www.sagemcom.com, or it can be obtained from the following address:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE (Frankrike)
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.Sagemcom.com
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UWAGA : TEN PRODUKT JEST WYPOSAZONY TAKZE W GNIAZDO WTYKOWE: ZALECENIA MAJA ROWNIEZ
ZASTOSOWANIE DO URZADZENIA PODLACZONEGO ZA POMOCA TEGO GNIAZDA (PATRZ SEKCJA
“SPECJALNE ZALECENIA PRZY STOSOWANIU GNIAZDA WTYKOWEGO APARATU”).

Etykieta identyfikacyjna produktu znajduje sie pod spodem lub z tytu aparatu.

Nalezy ja przeczyta¢, poniewaz zawiera wszystkie informacje dotyczace napigcia pradu,
czestotliwosci sieci elektrycznej, dla ktdrych aparat zostat zaprojektowany.

Nigdy nie otwiera¢ urzadzenia ! Grozi to porazeniem pradem elektrycznym. Wszelkie czynnosci
muszg by¢ wykonywane przez wykwalifikowang osobg.

Nalezy unika¢ gwattownych wstrzaséw : nie uzytkowa¢ nigdy uszkodzonego aparatu.

Nalezy upewni¢ sie, ze aparat jest umieszczony w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat
domowych.

Nie nalezy nigdy podtacza¢ aparatu do obluzowanego, uszkodzonego lub wadliwego gniazda,
grozi to porazeniem pradem elektrycznym.

Nie nalezy nigdy dotyka¢ aparatu wilgotnymi, mokrymi rekami. Grozi to prazeniem pradem
elektrycznym.

Umiesci¢ aparat w suchym i przewiewnym miejscu. Nalezy go chroni¢ przed wilgocia i kurzem.
Aparat nalezy instalowa¢ w pomieszczeniu, z daleka od dziatania storica i deszczu : nalezy
unika¢ skra]nle niskich i wysokich temperatur. Nalezy korzysta¢ z aparatu w otoczeniu, w ktérym
wystepuja ponizsze wartosci :

- temperatura otoczenia: migdzy 0 °C i + 40 °C,

- wilgotno$¢ otoczenia: miedzy 20 % i 90 %,

Umiescic aparat z dala od zrédet ciepta takich jak kaloryfery lub grzejniki gazowe/elektryczne. Nie
umieszczaé na aparacie zarzacych sig przedmiotow.

Nie nalezy ktas¢ na aparacie zadnego przedmiotu (zakidca to jego wiasciwa wentylacjg) :
szczeliny wentylacyjne na obudowie aparatu chronig go przed przegrzaniem. Nie przykrywac tych
szczelin zadnym przedmiotem, takim jak tkanina czy kartka papieru. Jezeli aparat umieszczony
jest w przegrodce, nalezy zostawi¢ przestrzen minimum 10 cm z kazdej strony i 20 cm z przodu
aparatu.

W celu uniknigcia spie¢ (ryzyko pozaru lub porazenia pradem), nalezy chroni¢ aparat przed
wilgocia. Nie umieszcza¢ na aparacie przedmiotdw zawierajacych ciecz. Wszelki kontakt z
ciecza (krople, rozpryski) moga uszkodzi¢ aparat i spowodowac awari¢ nie do naprawienia. Jezeli
ciecz przedostanie si¢ do aparatu, nalezy natychmiast go odiaczy¢ od gniazda sieciowego i
skontaktowa¢ sie z elektrykiem.

Nalezy upewnic sig, ze aparat jest prawidtowo podlaczony do gnlazda prqdu

Nie nalezy nigdy klas¢ przedmiotéw na aparacie, ani przesuwa¢ po nim ruchomego sprzetu.
Moze to uszkodzi¢ aparat oraz spowodowac ryzyko pozaru lub porazenia pradem

W przypadku dziwnych dzwiekéw na poziomie gniazda elektrycznego, nalezy natychmiast
odtaczy¢ aparat od gniazda pradu przy zachowaniu $rodkéw ostroznosci, aby unikng¢ porazenia
pradem elektrycznym. Nalezy skontaktowac sie z dystrybutorem.

W przypadku burzy, zaleca sig odtaczenie aparatu od gniazda pradu.

Przy czyszczeniu aparatu. Nalezy czysci¢ aparat wytacznie przy pomocy suchej i delikatnej
$ciereczki. Nie stosowac nigdy detergentéw czy dodatkéw chemicznych.

SPECJALNE ZALECENIA PRZY STOSOWANIU GNIAZDA WTYKOWEGO APARATU

« Przytaczajac lub odiaczajac przewdd zasilajacy, nalezy zawsze trzymaé go za wtyczke.
Uszkodzony przewod moze stanowi¢ zrédio pozaru lub porazenia pradem. Nigdy nie ciagna¢ za
przewdd, w celu odiaczenia aparatu od gniazda sieciowego.
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+ Nalezy bezwzglednie podiaczy¢ przewéd do aparatu przed wiozeniem przewodu do gniazda
elektrycznego.
Nalezy upewni¢ sig, ze wtyczka przewodu jest wiasciwie wiozona do gniazda elektrycznego i
aparatu. W przeciwnym wypadku uzytkownik narazony jest na ryzyko pozaru lub porazenie
pradem przy kontakcie z aparatem.
Na przewodzie nie nalezy nigdy umieszczac¢ przedmiotéw, nie nalezy go ciagnac i zawija¢. Moze
to spowodowac pozar lub wytadowanie elektryczne. Nalezy zadbac, aby aparat nie byt nigdy
umieszczony na przewodzie zasilajacym, ani na jakimkolwiek innym kablu.
SRODOWISKO - DLA EUROPY
Opakowanie
Przepisy europejskie zobowigzujg do recyklingu odpadéw opakowan. Nie moga by¢ one wyrzucane
wraz z niesegregowanymi odpadkami. Dostepne sg dla uzytkownika lokalne przepisy dotyczace
sortowania tych odpadow i ich recyklingu.
oy To logo oznacza, ze opakowanie nadaje sig do recyklingu i nie moze by¢ wyrzucane z
&&  niesegregowanymi odpadkami.
Umieszczenie na produkcie logo (zielony punkt) oznacza, ze wniesiono optate na rzecz
uprawnionego organu krajowego w celu poprawy infrastruktury odzysku i recyklingu
opakowan.
»n  Tologo na plastikowych cze$ciach oznacza, ze nadaja si¢ one do recyklingu i nie moga by¢
LS wyrzucane z niesegregowanymi odpadkami.
Aby utatwi¢ recykling, nalezy przestrzega¢ przepiséw dotyczacych sortowania, ktére
obowigzujg dla odpadéw opakowan.
Produkt

Znak przekreslonego kosza umieszczony na produkcie oznacza, ze nalezy on do rodziny

Ei produktéw elektrycznych i elektronicznych.

=== Przepisy europejskie nakazuja, aby produkty nalezace do rodziny produktéw elektrycznych
i elektronicznych byly sktadowane:

+ w udostepnianych lokalnie punktach zbiérki (pojemniki na odpady, zbiérka selektywna itp.),

« w punktach dystrybucji, w przypadku zakupu podobnego produktu (system bezptatnego

przyjmowania zuzytych produktow).

W ten sposéb przyczyniasz si¢ do ponownej utylizacji i odzysku odpadéw pochodzacych ze

zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, ktére moga mie¢ potencjalny wplyw na

$rodowisko i na zdrowie cztowieka.

Oznaczenie CE

ce€ Oznaczenie CE $wiadczy o zgodnosci produktéw z podstawowymi wymaganiami dyrektywy
R&TTE 1999/5/WE w sprawie urzadzen radiowych i koficowych urzadzen
telekomunikacyjnych oraz z dyrektywami 2006/95/WE w sprawie bezpieczeristwa maszyn,

2004/108/WE o kompatybilnosci elektromagnetycznej, ErP 2009/125/WE ustanawiajacej ogoine

zasady ustalania wymogéw dotyczacych ekoprojektow przyjetymi przez Parlament Europejski i

Rade w celu ograniczenia zaktocen elektromagnetycznych, zapewnienia bezpieczenstwa

uzytkownikéw i ich sprzetu, ochrony ich zdrowia, efektywnego uzytkowania pasm radiowych i

redukcji skutkéw produktéw dla $rodowiska.

Deklaracja zgodnosci CE dostepna jest na stronie internetowej Sagemcom www.sagemcom.com w

rubryce "Pomoc" lub pod ponizszym adresem :

(

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel. : +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax : +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.Sagemcom.com
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ATENGAO: ESTE PRODUTO TAMBEM E FORNECIDO COM UMA TOMADA ELECTRICA FEMEA: AS
RECOMENDAGOES TAMBEM SE APLICAM AO APARELHO QUE SERA LIGADO A ESTA ENTRADA (CONSULTE
A SECGAO “RECOMENDAGOES ESPECIFICAS A UTILIZAGAO DA TOMADA FEMEA DO APARELHO”).

Existe uma etiqueta de identificagdo na parte inferior ou traseira do aparelho.

Consulte-a. Ela tem todas as informagdes quanto a tensdo, corrente e frequéncia da rede
eléctrica para as quais o equipamento foi criado.

Nunca abra o aparelho! Existe um risco de choque eléctrico. Qualquer intervengéo deve ser
efectuada por pessoal qualificado.

Evite choques violentos: Nunca utilize o aparelho se estiver danificado.

Certifique-se de que o aparelho estéa fora do alcance das criangas ou animais domésticos.
Nunca ligue o seu aparelho a uma tomada desapertada, danificada ou defeituosa. Pode sofrer
um choque eléctrico.

Nunca toque no aparelho com as maos hiimidas ou molhadas. Pode sofrer um choque eléctrico.
Cologue o aparelho num local seco e arejado. Proteja-o contra a humidade e o pé.

Coloque o aparelho no interior afastado da luz directa do sol e da chuva: Evite temperaturas
extremamente altas ou baixas. Utilize o aparelho num ambiente em que sejam respeitados os
seguintes valores:

- Temperatura ambiente: Entre 0 °C e +40 °C,

- Humidade ambiente: Entre 20% e 90%.

Afaste o aparelho de fontes de calor, como radiadores ou aquecedores a gas/eléctricos. Nao
coloque objectos incandescentes em cima do aparelho.

Nao coloque nenhum objecto em cima do aparelho (isso impede um bom arejamento: As
ranhuras de arejamento por cima da estrutura protegem o seu aparelho do sobreaquecimento.
Néo coloque objectos, como pedagos de tecido ou folhas de papel, em cima das ranhuras. Se
colocar o aparelho num compartimento, deixe um espago de, pelo menos, 10 cm de cada lado e
20 cm a frente do aparelho.

Para evitar curto-circuitos (perigo de incéndio ou de choque eléctrico), afaste o seu aparelho da
humidade. Nao coloque objectos com liquidos em cima do aparelho. Qualquer contacto com
liquidos (gotas, salpicos) danifica o seu aparelho e pode causar uma avaria iremediavel. No
entanto, se um liquido entrar no aparelho, desligue-o imediatamente da alimentag&o e contacte
0 seu electricista.

Certifique-se de que o aparelho tem a ficha bem inserida na tomada.

Nunca coloque objectos, nem passe um equipamento rolante por cima do aparelho. Pode
danifica-lo ou dar origem ao risco de incéndio ou choque eléctrico.

No caso de ruidos suspeitos na ficha, retire imediatamente a ficha da tomada, tendo todos os
cuidados de utilizagdo. Pode sofrer um choque eléctrico. Contacte o seu revendedor.

No caso de trovoadas, aconselhamos a retirar a ficha da tomada.

Para limpar o aparelho, retire primeiro a ficha da tomada. Limpe o aparelho exclusivamente com
um pano suave e seco. Nunca utilize detergentes ou aditivos quimicos.

RECOMENDAGOES ESPECIFICAS A UTILIZAGAO DA TOMADA FEMEA DO APARELHO

* Quando ligar ou desligar o fio da alimentagdo, segure sempre pela ficha. Um fio danificado
representa uma potencial fonte de incéndio ou de choque eléctrico. Nunca puxe pelo fio para
retirar a ficha da tomada.

Deve ligar sempre o fio ao aparelho antes de ligar a tomada eléctrica.

Certifique-se de que o fio esta ligado, bem pressionado na tomada e no aparelho. Caso contrario,
pode ficar exposto ao risco de incéndio ou a sofrer choques eléctricos ao entrar em contacto com
o aparelho.

Nunca coloque objectos em cima do fio da alimentag&o. Nunca puxe por cima e nunca o dobre.
Isso pode representar um risco de incéndio ou de descarga eléctrica. Certifique-se sempre de
que este aparelho nunca fica por cima do fio da alimentagao ou de qualquer outro fio.
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AMBIENTE - PARA A EUROPA
Embalagem

A regulamentagao europeia impde a reciclagem das embalagens. Estas ndo devem ser eliminadas
juntamente com o lixo comum. Encontram-se a sua disposicdo dispositivos locais para separar
estes residuos e para os reciclar.
&y A presenca deste logétipo significa que a embalagem é reciclavel e que ndo deve ser
BE  eliminada juntamente com o lixo comum.
@ A presenca deste logétipo (ponto verde) significa que foi dada uma contribuigdo a um
organismo nacional certificado para melhorar a recuperagéo e reciclagem das embalagens.
»~ Apresenca deste logétipo nos elementos de plastico significa que eles séo reciclaveis e que
£ nao devem ser eliminados juntamente com o lixo comum.
Para facilitar a reciclagem, respeite as regras de triagem implementadas para as
embalagens.
O produto

O caixote do lixo com uma cruz por cima no produto ou nos acessorios significa que eles

Ei pertencem a familia de equipamentos eléctricos e electronicos.

=== A regulamentagdo europeia exige que os produtos que pertencam & familia dos

equipamentos eléctricos e electrénicos sejam eliminados:

+ Nos pontos de recolha colocados & sua disposi¢ao a nivel local (estagdo de tratamento de
residuos, recolha selectiva, etc.),

* nos pontos de distribuigdo no caso de compra de um equipamento equivalente (sistema de
retoma gratuita previsto).

Assim, participa na reutilizagdo e valorizagéo dos Residuos de Equipamento Eléctrico e Electrénico

que podem ter potenciais efeitos no ambiente e na satde humana.

Marca CE

ce€ A marca CE atesta a conformidade dos produtos com as exigéncias essenciais da directiva
R&TTE 1999/5/CE relativa aos equipamentos hertzianos e de telecomunicagéo, bem como
das directivas 2006/95/CE relativa a seguranca, 2004/108/CE relativa a compatibilidade
electromagnética e ErP 2009/125/CE relativa as exigéncias de eco-concepgdo definidas pelo
Parlamento Europeu e o Conselho, de modo a minimizar as interferéncias electromagnéticas,
assegurar a seguranca dos utilizadores e dos seus bens, bem como preservar a sua saude, utilizar
o espectro de radio de modo eficaz, e reduzir o impacto dos produtos no ambiente.
A declaragéo de conformidade CE pode ser consultada no website www.sagemcom.com da
Sagemcom, na secgao "Suporte”, ou obtida no seguinte enderego:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE (Franga)
Tel: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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ATENZIE : ACEST PRODUS ESTE PREVEZUT RI CU O PRIZ ELECTRICC MAMC : EXISTC RECOMANDCRI
APLICATE RI APARATULUI CARE VA FI CONECTAT PRIN INTERMEDIUL ACESTEI PRIZE (VEZI SECZIUNEA
“RECOMANDCRI SPECIFICE PENTRU UTILIZAREA PRIZEI MAMC A APARATULUI”).

Sub aparat sau pe partea din spate a acestuia exist¢ o etichet¢ de identificare.

Consultazi-o, v¢ va furniza toate informaziile despre tensiune, curent, frecvenza rezelei electrice
pentru care echipamentul dumneavoastr¢ a fost conceput.

Nu deschideZi niciodat¢ aparatul ! Exist¢ pericolul unui toc electric. Orice intervenzie trebuie
efectuat¢ de un personal calificat.

EvitaZi rocurile violente : nu utilizaZi niciodat¢ aparatul dac¢ este defect.

AsiguraZi-v¢ c¢ aparatul nu se afl¢ la Tndemana copiilor sau a animalelor domestice.

Nu conectaZi niciodat¢ aparatul la o priz¢ de curent degurubat¢, deteriorat¢ sau defectuoas¢, vé
supuneZi riscului de roc electric.

Nu atingeZi niciodat¢ aparatul cu mainile umede, ude. V¢ supuneZi riscului de foc electric.
Arezazi aparatul Tntr-un loc uscat i aerisit. Protejazi-l de umiditate ti praf.

InstalaZi aparatul Tn interior la adépost de soare (i ploaie : evitaZi temperaturile extrem de calde
sau reci. UtilizaZi aparatul ntr-un mediu Tn care urmétoarele valori sunt respectate :

- temperatura ambiant¢ : intre 0°C i + 40°C,

- umiditatea ambiant¢ : Tntre 20% i 90%,

Indepértazi aparatul de sursele de céldur¢ cum sunt radiatoarele sau sistemele de Tncélzire cu
gazlelectrice. Nu arezazi obiecte incandescente pe aparat.

Nu arezazi niciun obiect pe aparat (acest lucru i-ar afecta aerisirea corespunzctoare) : fantele de
aerisire situate pe carcas¢ v¢ protejeaz¢ aparatul de supraincélzire. Nu arezazi niciun obiect, cum
sunt bucézi de Zescturi sau foi de hartie, pe aceste fante. Dac¢ arezazi aparatul ntr-un
compartiment, aveZi grij¢ s¢ I¢sazi un spaziu minim de 10 cmin fiecare lateral¢ (i de 20 cmin faza
aparatului.

Pentru a evita scurt-circuiturile (risc de incendiu sau toc electric), p¢strazi aparatul la ad¢post de
umiditate. Nu arezazi obiecte care conzin lichide pe aparat. Orice contact cu un lichid (piccturi,
stropituri) ar deteriora aparatul ti ar putea cauza o panc¢ iremediabilé¢. Dac¢ totui pétrunde lichid
n aparat, scoate-Zi-l imediat din priza de alimentare ri contactazi-v¢ electricianul.

AsiguraZi-v¢ c¢ aparatul este corect introdus Tn priza de curent.

Nu puneZi niciodat¢ obiecte, nu c¢lcazi niciodaté, nu treceZi niciodaté cu un echipament rulant
peste aparat. Riscazi s¢-| deteriorazi ti s¢ generaZi un risc de incendiu sau foc electric.

In cazul unui zgomot suspect la nivelul prizei de curent, scoatezi imediat aparatul din priz¢ luand
toate precauziile de utilizare, riscazi un roc electric. Contactazi-v¢ distribuitorul.

In caz de furtun¢, se recomand¢ deconectarea prizei de alimentare.

Pentru a cur¢za aparatul, scoatezi-l mai ntai din priza de alimentare. Cur¢Zazi aparatul doar cu
ajutorul unei carpe uscate ri moi. Nu utilizaZi niciodaté¢ detergenzi sau aditivi chimici.
RECOMANDCRI SPECIFICE PENTRU UTILIZAREA PRIZEI MAMC A APARATULUI

« Atunci cand conectaZi sau deconectaZi cordonul de alimentare, susZineZi intotdeauna cordonul
de alimentare de fir¢. Un cordon deteriorat reprezint¢ o surs¢ potenzial¢ de incendiu sau foc
electric. Nu trageZi niciodat¢ de cordon pentru a deconecta aparatul de la priza de curent.
Trebuie s¢ conectaZi cordonul de alimentare la aparat Tnainte de a conecta cordonul de
alimentare la priza electricc.

AsiguraZi-v¢ de corecta conectare (i introducere a cordonului n priza de curent 1i aparat. Tn caz
contrar, v¢ expuneZi unui risc de incendiu ti puteZi primi rocuri electrice Tn momentul contactului
cu aparatul.

Nu arezazi niciodat¢ obiecte pe cordonul de alimentare, nu trageZi niciodat¢ de acesta ti nu-I pliazi
niciodaté. Acest lucru ar putea genera un risc de incendiu sau descércéri electrice. Asigurazi-vé
Tntotdeauna c¢ aparatul nu este arezat pe cordonul de alimentare sau orice alt cablu.
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MEDIU INCONJURCTOR - PENTRU EUROPA
Ambalajul
Reglementarea european¢ impune reciclarea deteurilor de ambalaje. Acestea nu trebuie eliminate
Tmpreung¢ cu dereuri netriate. Dispozitive locale v¢ stau la dispoziZie pentru trierea acestor dereuri ti
reciclarea acestora.
&y Prezenza acestui logo Tnseamn¢ c¢ ambalajul este reciclabil ti nu trebuie prin urmare s¢ fie
B eliminat Tmpreun¢ cu dereurile netriate.
@ PrezenZa acestui logo (punct verde) inseamnc c¢ o cotizaZie este transferat¢ unui organism
nazional aprobat pentru TmbunctéZirea recupercrii ti reciclérii ambalajelor.
N Prezenza acestui logo pe elementele plastice Tnseamn¢ c¢ acestea sunt reciclabile ti nu
L. trebuie eliminate Tmpreuné cu dereurile netriate.
Pentru a facilita reciclarea, respectazi regulile de triere implementate pentru dereurile de
ambalaje.
Produsul

Ei Containerul barat care apare pe produs sau accesoriile acestuia Tnseamn¢ c¢ acestea
aparzin familiei de echipamente electrice (i electronice.
== Reglementarea european¢ solicit¢ ca produsele care aparzin familiei echipamentelor
electrice (i electronice s¢ fie eliminate:
* la punctele de colectare puse la dispoziZia dumneavoastr¢ pe plan local (centru de colectare a
dereurilor reciclabile, colectare selectivé, etc.),
* la punctele de distribuzie In cazul achizizionérii unui echipament echivalent (sistem de preluare
gratuit¢ prevczut).
Astfel, participazi la refolosirea ti valorificarea Dereurilor de Echipamente Electrice i Electronice
care ar putea avea efecte potenziale asupra mediului inconjurctor ti a sénétézii umane.
Marcajul CE
ce€ Marcajul CE atest¢ conformitatea produselor cu cerinZele esenZiale ale directivei R&TTE
1999/5/CE privind echipamentele hertziene i de telecomunicazie i ale directivelor
2006/95/CE privind siguranza, 2004/108/CE privind compatibilitatea electromagneticé ri ErP
2009/125/CE privind cerinZele de proiectare ecologic¢ definite de Parlamentul European ti Consiliu
pentru minimizarea interferenZelor electromagnetice, asigurarea siguranzei utilizatorilor fi a bunurilor
acestora [i conservarea s¢nctézii acestora, utilizarea spectrului radio h mod eficient ri reducerea
impactului produselor asupra mediului Tnconjurctor.
Declarazia de conformitate CE poate fi consultat¢ pe site-ul web www.sagemcom.com al
Sagemcom, la secZiunea "Support" sau poate fi obZinut¢ la urmétoarea adresc :

Sagemcom Broadband SAS
250, route de 'Empereur .
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANZA
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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BHUMAHYE : [IAHHOE U3MENVE TAKXKE OCHALLEHO FHE3[IOM KOHTAKTHOTO PA3BEMA :
PEKOMEH[ALIMW PACTIPOCTPAHSIIOTCS! HA YCTPOVCTBO, KOTOPOE BYAET MOAKMIOYATLCS C
MOMOLLBIO JAHHOIO THE3A (CM. PA3AEN “OCOBbIE PEKOMEHOALIMY MO UCMIONb30BAHMIO THE3[A
KOHTAKTHOTO PA3BEMA.”).

MapkupoBoYHas Haknelika pacrionoxeHa Ha HIKHelt Ui 3aiHeil NOBEPXHOCTY YCTPOVCTBa.

OHa cofiepXuT NOMHYH0 MHAOPMALIMIO O HAMPSKEHIUM, CUTe TOKa, YaCTOoTe ANEKTPUIECKON CeTH, Ans
KOTOpbIX ObINO paspaboTaHo AaHHOe 06opyAoBaHMe.

3anpeu4aen:sl BCKpbIBaTh yCTpDI;ICTEO 1 310 MoXeT NPUBECTU K NOPAXEHWIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM.
OBcnyXuBaH1e IOMKHO OCYLLECTBAATLCSA KBANMULIMPOBAHHbIM NEPCOHANOM.

Cnepyer u3beraTb CUNbHbIX YAAPOB : UCMONb30BaHNE NOBPEXAEHHOTO YCTPOICTBA 3anpeLLeHo.
yCTpOﬁCTBO AOIMKHO pacnonaraTbCA B HEAOCTYNHOM Ans FleTeI;l W AOMALLUHUX XXUBOTHBIX MECTe.
3anpelyaeTcss MoAkNMaTb YCTPOWNCTBO K pacluaTaHHoi, MOBPEXAEHHON WM AedekTHoM
LTencenbHoit Po3eTke. STO MOXET NPUBECTY K NOPAXEHNIO ANEKTPUYECKUM TOKOM.

BanpeLuaeTcs NpUkacaTbest K YCTPONCTBY BMaXHBIMU U MOKPBIMU PyKaMi. STO MOXET NPUBECTM K
NOPaXEHWI0 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

YCTpOIiCTBO CreflyeT YCTaHOBUTb B CyXOM MpoOBETpUBaeMoM MecTe. HeoGXoaumo 3alwututb
YCTPOVCTBO OT BO3AEMCTBUSA BNAKHOCTM U NbINK.

YCTpoiiCTBO JOMKHO pacronaratbCs B MOMELLEHNM, B MECTE, HE[OCTYNHOM BO3AENCTBMIO CONHLA 1
AoXas ¢ HeDﬁXD,EWIMO n3beratb CMMLIKOM BbICOKUX WIN HU3KUX Temneparyp. yCTpOI;ICTEO AO0MKHO
1Cronb30BaThCs B CPEAE, OTBEYAOLLEl creayoLym TpeGoBaHNsM :

- Temnepartypa okpyxatollel cpeasl : o1 0 °C o +40 °C,

- BMIAXHOCTb OKpyxatoLeit cpeas! : ot 20 % Ao 90 %,

yC’TpOﬁCTBO AOIMKHO BbITb yoaneHo OT WCTOYHUKOB Tenna, TakuX Kak paauatopbl vnu
ra3oBoe/aneKTpuYeckoe OTOMNeHMe. 3anpelljaeTcs YCTaHaBnMBaTb Ha YCTPOACTBE OGBLEKTHI
OTKPLITOrO OTHS.

BanpeLuaeTcs ycTaHaBNMBaTb Ha YCTPOACTBE Kakve-nnbo npeameTsbl (3T0 NpUBeaET K YXyALIEHNO
BeHTVIJ'IMpOBaHVISI) I BEHTUNAUMOHHbIE OTBEPCTWS, PacnonoXeHHble Ha Kopryce, 3awuwaiT
YCTPOIACTBO OT neperpesa. 3anpellaeTcs 3akpblaTb 3TW OTBEPCTUSI TkaHbto wnu Gymaroit. MMpu
YCTaHOBKe YCTPOICTBA B OTCeke HEOBXOaUMO NPeyCMOTPETb Hanuuue NpOCTPaHCTBa He MeHee
10 cm ¢ Kaxzoii CTOPOHbI 1 20 CM C NepeaHeil CTOPOHbI annaparta.

Bo wu3bexaHne BO3HUKHOBEHMS KOPOTKOro  3amblKaHUs (pm:Ka BO3ropaHua unu nopaxeHus
ANeKTpuyeckum TOKOM) yCTpOI;ICTBD cnegyet yctaHaBnuBaTb B MecCTe, HE4OCTYNHOM EOSHEIZCTEWO
BNaXHOCTW. 3anpelyaeTcss ycTaHaBnMBaTb Ha YCTPOWCTBE NpeaMEThl, COAepXKaliMe KMAKOCTb.
JtoBoit KOHTAKT C XUAKOCTBIO (Kanmu, BpbIarit) MOXET NPUBECTM K NOBPEXAEHIO YCTPONCTBA U CTaTb
NPUYMHON HeyCTpaHUMOIA HeucnpaBHOCTU. B cryyae nonapjaHust XuaKoCTH B YCTPOICTBO cneayet
HeszameanuTenbHO OTKNYUTL ero oT ceTeBon PO3€eTkn 1 DﬁpaTMTbCH K INeKTpuKy.

LLiTencenbHas Bunka YCTPOVCTBa J0MKHa BbiTh NPaBUNLHO BCTaBMEHa B CETEBYIO PO3ETKY.
BanpeLuaeTcs pacnonaratb Ha YCTPOMCTBE MpeAMeTbl, HACTYNaTh W KaTaTbCA HA HEM C NOMOLLbI
nepeaBuXHOro OﬁOpyﬂDBaHMﬂ. 310 MOXeT cTaTb I'\pM‘-II/IHDVI €ro noBpexaeHns u co3gatb pucK
noxapa unu NopaxeHns ANEKTPU4ECKUM TOKOM.

B cryyae BO3HUKHOBEHUS MOAO3PUTENBHOTO LyMa Ha YPOBHE CETEBOW PO3eTKM  crefyeT
He3aMeanMTenNbHO  OTKMKOUNTL  YCTPOICTBO OT  CETeBOI PO3eTKM, NPEeAnpuHsB BCe Mepbl
NPeAO0CTOPOXHOCTA B CBA3W C CYLLECTBYHOLIMM PUCKOM NOPaXKEHUS INEKTPUYECKUM TOKOM. 3arem
cneayet 06paTuTLCs K NpofiasLly 060pya0BaHuS.

Bo BpeMs rpo3bl peKOMEH/YeTCS OTKMI4aTh YCTPOICTBO OT CETEBOM PO3ETKM.

Mepen uMcTKOR yCTpOCTBA HEOBXOAUMO CHayana OTKMIYUTL ero OT CeTeBOW PO3eTKM. YucTky
ympoﬁcma cneayeT NPOM3BOAUTL , UCMOMNb3YS UCKIKYUTENBHO CYXYH0 MATKYHO TKaHb. 3anpemaercsa
nucnonb3oBaTth MoKLWKe CPeACcTBa UK XMMUYeckue [JOSBEKM.

OCOBbIE PEKOMEHJALMU 1O UCMONb30BAHUIO THE3A KOHTAKTHOIO PA3LEMA.

« [lpu BKIKOYEHUN UMM OTKNIOYEHUN CETEBOTO LUHYpa €ro CreayeT AepXKaTh 3a LUTEMNCenbHYI0 BUIKY.
MoBpeXAEeHHbIt LWHYp NpeAcTaBnsieT coboi NoTeHLManbHyK0 Yrpo3y BO3HUKHOBEHWS MoXapa unu
nopaxeHusi 3NeKTpU4eckUmM TOKOM. 3aﬂpeluaeTCR TAHYTb 3a WHYp NWUTaHUA NpU U3BNEYeHUH
LuTencenbHoi BIANKY YCTPOACTBA U3 CETEBOIA PO3ETKN.
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+ Tlepes Tem Kak MOAKMIOYMTb CETEBOM LWHYP K CETeBOW po3eTke, Heobxogumo obs3atensHo
NOAKMIOUUTL CETEBON LLUHYP K YCTPOUCTBY.

CeTeBol LWHYp AOMKeH ObiTb MOAKMIOYEH K YCTPOWCTBY, @ LWTEMCEmbHasi BUMKA MPaBUMbHO
BCTaBrneHa B CETEBYIO PO3ETKY. B NPOTUBHOM Cry4ae CyLecTByeT PUCK BO3HUKHOBEHWUS noxapa u
TIopaXeHust ANEKTPUYECKMM TOKOM NP KOHTaKTE C YCTPOMCTBOM.

BanpeLuaeTcs pa3meLLaTb Ha CETEBOM LLUHYpPe NpeaMeTbl, TAHYTb ero BBEpX U crnbatb. 3T0 MoxeT
NPUBECTU K BO3rOPaHUIO UK NOPAXEHWUI0 3NEKTPUHECKUM TOKOM. HEOGXOAVIMO cnegutb 3a Tem,
YTOGbI yCTpOlZCTBO He pacnonaranocb Ha WHype nuTaHua unn KakoM-nn6o Apyrom kabene.

OXPAHA OKPYXXAIOLLEN CPEAbI - NSt EBPOMbI
YnakoBka

Esponelickue npaeuna npefycMaTpuBaloT MOBTOPHOE MCMONb30BaHME YNakoBOYHBIX MaTepuarnos.

3anpeLLaeTcs yTUNM3NPOBaTL YNakoBOYHbIE MaTepuarnbl BMECTE C HEOTCOPTUPOBAHHBEIMI OTXOAAMMN.
[Insi COPTMPOBKY TaKuX OTXOZIOB U UX NepepaGoTK1 MMETCS MECTHbIE YCTAHOBKM.

o Hanuuve ganHoro norotuna 03HayaeT, YTo ynakoBka MOXET WCMONb30BATLCS NOBTOPHO, U €€

&S yTMnM3auVA C HEOTCOPTUPOBAHHBIMM OTXOAAMM 3anpeLLeHa.
Hanuune aaHOro norotuna (3eneHast Touka) O3HaaET, YTO HALMOHATMBHOI aKKpeAUTOBAHHON
OpraHu3auMn Gbin NEpeuucnied B3HOC ANS YMyuWEHUs MOBTOPHOTO UCMONb30BaHUS 1
YTUNM3aLMM YNaKoBoK.

»,  Hamuuve paHHoro norotMna Ha NMNAcTUKOBLIX ONEMEHTaX O3HA4aeT, 4TO OHM MOryT

£ 1Cnonb3oBaThCs NOBTOPHO, 1 UX YT C HEOTCOPTUPC 0TX0AaMM 3anpeLleHa.
[ina ofneryeHns yTUNM3aLMM OTXOAOB HeoBXoauMo CoBniopaTe npasuna COPTUPOBKM
YNaKoBOYHBIX OTXO[I0B.

Wzpenve
Ombrema "lMepeyepkHyTast ypHa' Ha M3AENUW WIM €ro akceccyapax O3HauvaeT, YTO OHW

E NpUHAANEXaT K rpynne 3MeKTPUECKONO 1 NEKTPOHHOTO 06OPYAOBAHMS.

=== Epponelickve npaBuna NPeanMCHLIBAIOT YTUNM3ALMIO WM3ENNIA, OTHOCALMXC K rpynne
3MEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOrO 0GOPY/AOBAHMS, B CIIEAYIOLIMX NyHKTaX:

* B MEeCTHbIX NyHKTax c6opa (MyHKT cbopa Mycopa, MyHKT c6opa 1 COPTUPOBKI OTXOAO0B U T.M.),

*+ B NyHKTax cbbiTa B Criyyae NpuobpeTeHns aHanoruyHoro 06opyaoBaHms (MpedycMoTpeHa cucTema

6GecnnatHoro Bo3gpara).

Takum 06pa3soM, Bbl COAEVCTBYeTe yTUNM3aLMM M MOBTOPHOMY WCMOMb30BAHMIO B KayecTBe Chipbst

OTXOJOB ANEKTPUYECKOTO UM SMEKTPOHHOTO  OBOPYAOBAHUS, KOTOPOE MOXET —MPefCTaBnsiTb

no Y10 YrpO3y ANst OKp 7 Cpefbl 1 300POBbS YenoBexa.

Mapkuposka EC

ce€ Mapkuposka EC cBMpeTencTByeT O COOTBETCTBMW MPOAYKTOB OCHOBHBIM TpeGoBaHUsM
avpektuBbl  R&TTE  1999/5/EC o  papgvoobopynoBaHM W TeneKoMMyHUKALMOHHOM
oBopyaoBaHuy, a Takke avpektisbl 2006/95/EC o besonacHocTy, Anpektuebl 2004/108/EC 06

3NeKTPOMarHUTHOM COBMECTUMOCTM U AupekTuabl ErP 2009/125/EC, oTHocsLelics K TpeboBaHusam no

9KOKOHLIeNLMK, KoTopble onpedeneHsl Esponeiickum napnamentom 1 Cosetom Eponbl ans

MUHVMU3aLMN ANEKTPOMArHUTHbIX MOMEX, 06ecneyeHsi Ge3onacHoCTi NoTpebuTenet v X MyLLecTea,

3alMTH UX 3A0POBLS, S(EKTUBHOTO MCMONB3OBAHUS PAAMOCTIEKTPA M YMEHBLUIEHUS BMUSHUS

NPOAYKTOB Ha OKPyXaloLLlyIo cpefy.

C pexnapauveit cootBetcTaist EC MOXHO 03HAaKOMUTBCS! Ha CaifTe WwWw.Sagemcom.com KOMMaHuu

Sagemcom B pasgene "Moagepxka” unu nony4uTs, 06paTMBLUMCH NO CreAYIOLLEMY afipecy :

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Ten.: +33 (0)1 57 61 10 00 - ®akc: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.Sagemcom.com
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POZOR : TENTO VYROBOK JE VYBAVENY AJ ELEKTRICKOU ZASUVKOU : ODPORUCANIA SA VZTAHUJU AJ
NA PRISTROJ PRIPOJENY PROSTREDNICTVOM TEJTO ZASUVKY
(POZRI ODDIEL“OSOBITNE ODPORUCANIA PRE POUZIVANIE ZASUVKY PRISTROJA”).

Na spodnej alebo na zadnej strane pristroja sa nachadza identifikacny $titok.

Obozndmte sa s nim. Poskytne vam vSetky informdcie o el. napéti, prude a frekvencii siete, pre

ktoré bol vas$ pristroj vyrobeny.

Pristroj nikdy neotvarajte! Hrozi zasah elektrickym pridom. Akykolvek zasah na pristroji musi

vykonavat kvalifikovany personal.

Vyvarujte sa prudkym nérazom : Pristroj nepouZivajte, ak je poskodeny.

Uistite sa, Ze pristroj sa nachaddza mimo dosahu deti a domécich zvierat.

Pristroj nikdy nezapéjajte, ak je zasuvka el. siete uvolnena, poskodena alebo inak chybna. Hrozi

zasah elektrickym pradom.

Nedotykajte sa pristroja mokrymi alebo vihkymi rukami. Hrozi zasah elektrickym pradom.

Pristroj umiestnite na suché a vetrané miesto. Chrarite ho pred prachom a vihkom.

Pristroj inStalujte na mieste chranenom pred sinkom a dazdom : vyhybaite sa extrémnym horticim

alebo studenym teplotam. Pristroj pouZivajte v prostredi, ktoré spifia tieto podmienky :

- teplota okolia: 0 °C az + 40 °C,

- vlhkost : 20 % az 90 %,

Pristroj uchovavajte mimo dosahu zdrojov tepla, ako su radiatory a elektrické/plynové ohrievace.

Na pristroj nekladte hortice predmety.

Na pristroj nekladte Ziadne predmety (mdZe sa zhorsit vetranie) : vetracie otvory chrania vas

pristroj pred prehriatim. Nezakryvajte vetracie otvory Ziadnymi predmetmi, napr. kusom latky

alebo listom papiera. Ak pristroj umiestnite do priehradky, zaistite najmenej 10 cm volného

priestoru z obidvoch bokov a 20 cm volného priestoru pred pristrojom.

Pristroj chrérte pred skratom umiestnenim mimo dosahu vihkosti (riziko poZiaru alebo zasahu

elektrickym pradom). Na pristroj nekladte Ziadne predmety obsahujlce kvapaliny. Akykolvek

kontakt s kvapalinou (kvapky, vyliata kvapalina) moze vas$ pristroj nenavratne poskodit. Ak

kvapalina predsa prenikne do vasho pristroja, okamZite ho odpojte z elektrickej siete a zavolajte

svojho elektrikéra.

Skontrolujte spravne zapojeniepristroja do el. siete.

Napristroj nekladte predmety, nestlpajte nafi a neprechadzajte po fiom ziadnym kolesovym

zariadenim. MéZete ho poskodit' a zapri€init poziar alebo zasah elektrickym pradom.

Pri podozrivom hluku v oblasti zasuvky el. siete pristroj okamzite odpojte od el. siete, pricom

dodrZujte potrebné opatrenia. Hrozi zasah elektrickym pridom. Kontaktujte svojho predajcu.

Pocas burkyodpojte pristroj od el. siete.

Pristroj predcistenim odpojte od el. siete. Pristroj Cistite len jemnou, suchou handrou.

NepouZivajte Cistiace prostriedky ani chemické prisady.

OSOBITNE ODPORUCANIA PRE POUZIVANIE ZASUVKY PRISTROJA

+ Napéjaci kabel pri pripajani alebo odpéjani vZdy uchopte za zastrcku. Poskodeny napéjaci kabel

mbZe zapricinit poZiar alebo zasah elektrickym pradom. Pri odpajani pristroja zo zasuvky el. siete

nikdy netahajte za kabel.

Napéjaci kabel musite najskér zapajit do pristroja a az potom do zasuvky el. siete.

Skontrolujte spravne pripojenie napajacieho kabla v zasuvke el. siete a v pristroji. V opacnom

pripade hrozi pri dotyku s pristrojom poZiar alebo zasah elektrickym pradom.

Na napéjaci kdbel nekladte Ziadne predmety, netahajte zari a neohynajte ho. Hrozi poziar alebo

zasah elektrickym pridom. VZdy sa uistite, Ze pristroj nie je poloZeny na napajacom alebo inom
abli.
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ZIVOTNE PROSTREDIE — PRE EUROPU
Obaly

Eurdpska legislativa vyZaduje recyklaciu odpadov z obalov. Obaly sa nesmd likvidovat spolocne s
netriedenym odpadom. DodrZujte miestne opatrenia pre triedenie a recyklaciu odpadov.
oy Tento symbol vyjadruje, Ze obal je recyklovatelny a nesmie sa likvidovat spolocne s
&&  netriedenym odpadom.
@ Tento symbol (zeleny bod) vyjadruje, Ze vyrobca zaplatil opravnenej Statnej organizacii
poplatok na zlepSenie spatného zberu a recyklacie obalov.
Tento symbol na plastovych obaloch vyjadruje, Ze su recyklovatelné a nesmu sa likvidovat
LS spologne s netriedenym odpadom.
Na ulahcenie recyklovania dodrzujte pravidla pre triedenie obalovych odpadov.
Vyrobok
Preskrtnutd zbernd nadoba na vyrobku alebo na jeho prisluSenstve znamend, Ze ide o
elektrické alebo elektronické zariadenia.
™= Eurépska legislativa vyzaduje, aby sa vyrobky patriace do skupiny elektrickych a
elektronickych zariadeni odovzdavali:
* na miestnych zbernych miestach (zberné dvory, triedeny zber atd'.),
+ na predajnych miestach v pripade nakupu rovnocenného zariadenia (bezplatny systém spatného
odberu).
Tymto spbsobom sa podielate na opatovnom vyuZivani a zhodnocovani elektrickych a
elektronickych odpadov, ktoré mézu mat potencialny vplyv na Zivotné prostredie a fudské zdravie.
Oznacenie CE

ce Oznacenie CE potvrdzuje zhodu vyrobkov s hlavnymi poziadavkami smernice R&TTE
1999/5/ES o radiovom zariadeni a koncovych telekomunikacnych zariadeniach, smernic
2006/95/ES o bezpecnosti a 2004/108/ES o elektromagnetickej kompatibilite, a smernice
ErP 2009/125/ES o poziadavkach na ekodizajn, ktoré Eurépsky parlament a Rada definovali s
ciefom minimalizovat elektromagnetické rusenie, zaistit bezpecnost pouzivatelov a ich majetku a
sucasne chranit ich zdravie, ucinne vyuzivat radiové spektrum a znizit vplyv vyrobkov na Zivotné
prostredie.
Vyhlasenie o zhode ES je k dispozicii na webovej stranke www.sagemcom.com od Sagemcom, v
sekcii ,Podpora“, alebo na nasledujlicej adrese :

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel. : +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax : +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.Sagemcom.com
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POZOR: TA IZDELEK VSEBUJE TUDI VTIENICO: NAVODILA SE NANASAJO TUDI NA NAPRAVO, KI BO
PRIKLOPLJENA NA TO VTICNICO (GLEJ POGLAVJE “POSEBNA NAVODILA ZA UPORABO VTICNICE V
NAPRAVI”)

Pod napravo ali na njeni zadnji strani se nahaja nalepka z identifikacijsko oznako.

Preberite jo, saj vsebuje vse potrebne podatke o napetosti, toku in frekvenci

elektriénega omreZja, za katere je naprava predvidena.

Naprave nikoli ne odpirajte! Obstaja nevarnost elektri¢nega Soka. Morebitne posege mora opraviti
usposobljeno osebje.

Napravo varujte pred udarci: nikoli je ne uporabljajte, ¢e je poskodovana.

Poskrbite, da bo naprava izven dosega otrok in hi$nih ljublienckov.

Naprave nikoli ne vkljucite v ohlapno, poskodovano ali pokvarjeno vti¢nico, saj lahko povzroci
elektriéni Sok.

Naprave se ne dotikajte z mokrimi ali viaznimi rokami, saj tvegate elektricni Sok.

Napravo postavite v suh in zracen prostor. Za&citite jo pred vlago in prahom.

Napravo namestite v notranje prostore, kjer bo zavarovana pred soncem in deZjem; izogibajte se
iziemno visokim ali nizkim temperaturam. Napravo uporabljajte v okolju, kjer so izpolnjeni
naslednji pogoji:

- Temperatura: od 0° do + 40° C,

- Vlaznost: od 20% do 90%.

Napravo odmaknite od virov toplote kot so radiatorji ali plinski / elektricni grelniki. Na napravo ne
postavijajte vro€ih predmetov.

Na napravo ne postavljajte nobenih predmetov (ker bi ovirali njeno prezraéevanje): prezracevalne
lopute na ohi§ju preprecujejo pregrevanje vase naprave. Na te lopute ne postavljajte predmetov,
kot so na primer krpe ali listi papirja. Ce napravo poloZite v omarico, morate na vsaki strani pustiti
najmanj 10 cm prostora ter 20 cm na sprednji in na zadnji strani naprave.

Da bi prepregili kratek stik (nevarnost pozara ali elektricnega udara), morate napravo zas¢ititi pred
vlago. Na napravo ne postavijajte predmetov, ki vsebuijejo tekocino. Stik s tekocino (kapljice,
razlitja) lahko napravo poskoduje in povzrogi nepopravljivo napako. Ce tekogina kljub temu prodre
v napravo, jo takoj izkljucite iz vticnice in poklicite elektricarja.

Poskrbite, da bo naprava pravilno vkljucena v vti¢nico.

Nikoli ne postavijajte predmetov na napravo, ne hodite z njo naokoli in nanjo ne postavijajte
prizganih naprav. Lahko bi jo poSkodovali in povzro€ili poZar ali elektriéni udar.

V primeru sumljivega Suma v kablu ali vtiénici, kabel takoj izklopite iz vticnice z upoStevanjem
vseh varnostnih ukrepov, saj lahko pride do elektriénega udara. Obrnite na svojega prodajalca.
Med nevihto je najbolje napravo izklopiti iz elektricnega omrezja.

Za ¢isenje naprave napravo najprej izklopite iz omrezja. Nato napravo odistite samo z mehko
suho krpo. Nikoli ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali kemi¢nih dodatkov.

POSEBNA NAVODILA ZA UPORABO VTIENICE V NAPRAVI

+ Ob vklopu ali izklopu kabla za napajanje ga vedno primite za odebeljeni del. Poskodovan kabel
namre¢ pomeni potencialno nevarnost pozara ali elektricnega udara. Kabla nikoli ne vlecite,
kadar ga Zelite izkljuciti iz vtiénice.

Napajalni kabel morate vedno priklopiti na napravo, preden ga vkljucite v elektricno vtiénico.
Preverite, ali je kabel pravilno prikloplien na vti€nico in napravo. V nasprotnem primeru se
izpostavljate nevarnosti poZara in elektricnega Soka ob stiku z napravo.

Ne postavljajte nikakrsnih predmetov na kabel, nikoli ga ne vlecite in ne zvijajte. To utegne
povzrogiti pozar ali elektricni udar. Vedno poskrbite, da naprava ne lezi na omreznem ali drugem
kablu.
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OKOLJE - zA EVROPO
Embalaza

Evropska zakonodaja zahteva recikliranje odpadne embalaZe. Ni je dovoljeno odlagati skupaj z
nesortiranimi odpadki. Izberite razpoloZljive moznosti za razvrs¢anje odpadkov in recikliranje.
oy Prisotnost tega logotipa pomeni, da je embalazo mozno reciklirati in je zato ni dovoljeno
K= odlagati skupaj z nesortiranimi odpadki.
@ Prisotnost tega logotipa (zelena pika) pomeni, da je bil lokalnemu pooblas¢enemu organu
pla¢an prispevek za izbolj$anje zbiranja in recikliranja embalaze.
Prisotnost tega logotipa na plasti¢nih delih pomeni, da jih je mogoge reciklirati in jih ni
LS dovolieno odlagati skupaj z nesortiranimi odpadki.
Da bi olajsali recikliranje, spostujte pravila razvrs¢anja, dolocena za embalazne odpadke.

lzdelek

E Oznaka prekrizanega ko$a za smeti na izdelku ali njegovih sestavnih delih pomeni, da
spadajo v skupino elektricne in elektronske opreme.

™= Evropska zakonodaja zahteva, da je treba izdelke, ki spadajo v skupino elektricne in

elektronske opreme odlagati:

+ na odlagalis¢a, ki so na voljo v vasem okolju (deponije, zbiralis¢a lo¢enih odpadkov itd.)

+ na mestih za vracanje stare opreme v primeru nakupa podobnih naprav (predviden sistem
brezplacnega vratanja).

Tako boste sodelovali pri ponovni uporabi in vrednotenju odpadne elektriéne in elektronske opreme,

ki lahko na dologen nagin u¢inkuje na okolje in zdravje ljudi.

Oznaka CE

Oznaka CE potrjuje, da izdelek izpolnjuje bistvene zahteve Direktive R&TTE 1999/5/ES o
radijski opremi in telekomunikacijah, Direktive 2006/95/ES o varnosti ter Direktive
2004/108/ES o elektromagnetni zdruZljivosti ter ERP 2009/125/ES o zahtevah ekoloske
zasnove, kot sta jih opredelila Evropski parlament in Svet zaradi zmanj$anja elektromagnetnih
motenj, zagotavljanja varnosti uporabnikov in njihovega premozZenja ter ohranitev zdravja, ucinkovito
uporabo radijskega spektra in zmanjSanje ucinka izdelkov na okolje.
Izjava ES o skladnosti je na voljo na Sagemcom spletni strani www.sagemcom.com v poglavju
"Podpora” ali na naslovu:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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UPOZORENJE: OVAJ PROIZVOD TAKOBE IMA ELEKTRIENU UTIENICU:
PREPORUKE SE TAKOBE PRIMENJUJU NA UREDAJ KOJI CE BITI POVEZAN PREKO TE UTIENICE ( VIDETI
ODELJAK “POSEBNE PREPORUKE ZA KORISCENJE UTIENICE NA UREDAJU”)

Etiketa sa |dem|fkacuom nalazi se na donjem delu uredaja ili sa zadnje strane.

Pogledaite je, tu cete naci sve informacije o naponu, struji, frekvenciji napajanja za koje je vasa
oprema napravljena.

Nikada ne otvarajte uredaj ! Postoji rizik od strujnog udara. Svaka intervencija mora da se obavlja
od strane kvalifikovanog osoblja.

Izbegavaijte jake Sokove: Nikada ne koristite uredaj ako je ostecen.

Uverite se da je uredaj van domasaja dece ili kucnih ljubimaca.

Nikada ne povezujte svoj uredaj sa labavom, oStecenom ili neispravnom uti¢nicom, mozete
izazvati strujni udar.

Nikada ne dodirujte uredaj vlaznim ili mokrim rukama. Rizikujete da izazovete strujni udar.
Postavite uredaj na suvo i provetreno mesto. Zastitite ga od vlage i prasine.

Instalirajte uredaj unutra tako da bude zasticen od sunca i kise: Izbegavajte ekstremno visoke i
ekstremno niske temperature. Koristite aparat u okruZenju gde su ispunjeni sledeci uslovi:

- temperatura: od 0°C do +40°C

- vlaznost: od 20% do 90%.

Uredaj drzite podalje od izvora toplote kao $to su radijatori ili grejalice na gas / elektricne. Ne
stavljajte zapaljive predmete na uredaj.

Ne stavljajte niSta na uredaj (to bi moglo da ugrozi njegovu ventilaciju): otvori za ventilaciju koji se
nalaze na kucistu spre¢avaju pregrevanje vaseg uredaja. Ne postavijajte nikakve predmete, kao
§to su tkanina ili list papira, na ove otvore. Ako postavite uredaj u neki odeljak uverite se da
ostavite razmak od najmanje 10 cm sa svake strane i 20 cm ispred uredaja.

Da biste izbegli kratke spojeve (opasnost od pozara ili strujnog udara), postavite uredaj na mesto
gde je zasticen od vlage. Ne postavijajte nikakve predmete koji sadrze te¢nosti na uredaj. Svaki
kontakt sa tenoScu (kapi, prskanje) ce oStetiti va$ uredaj i moze prouzrokovati nepopravljiv kvar.
Ako kojim slu¢ajem tecnost prodre u uredaj odmah ga isklju¢ite iz zidne uti¢nice i obratite se svom
elektricaru.

Proverite da li je uredaj ispravno prikljucen u uti¢nicu.

Nikada ne postavljajte nikakve predmete, nikada ne gazite, i ne prelazite nikakvom opremom na
tockove preko uredaja. MoZete da ga ostetite i izazovete pozar ili strUJnl udar.

U sluéaju da cujete sumnjive zvuke u utiénici, odmah iskljucite uredaj iz utiénice preduzimajuci
pritom sve mere predostroZnosti, postoji rizik od strujnog udara. Obratite se svom prodavcu.

U sluéaju oluje savetuje se da iskljucite uredaj iz zidne utiénice.

Za ¢iscenje uredaja, prvo sve |sk|]ucne iz uticnice.

Cistite uredaj iskljucivo mekom i suvom krpom. Nikada nemojte da koristite deterdzente ili
hemijske aditive.

POSEBNE PREPORUKE ZA KORISCENJE UTICNICE NA UREDAJU

+ Kada ukljuCujete ili iskljuCujete kabl za napajanje, uvek uhvatite kabl za napajanje za utikac.
Ostecen kabl predstavlja potencijalan uzrok pozara ili strujnog udara. Nikada ne vucite kabl da ga
iskljucite iz uticnice.

Morate obavezno da poveZete kabl za napajanje za uredaj pre nego Sto ga povezZete za
elektriénu utiénicu.

Uverite se da je kabl prikljucen, pravilno utaknut u uticnicu i u uredaj. U suprotnom, izlazete se
riziku od pozara i od strujnog udara pri kontaktu sa uredajem.

Nikada ne postavijajte nikakve predmete na kabl, nikada ga ne vucite i ne savijajte. To moZe da
izazove pozar ili strujni udar. Uvek se uverite da uredaj nije postavljen na kabl za napajanje ili na
bilo koji drugi kabl.
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ZIVOTNA SREDINA - ZA EVROPU
Pakovanje

Evropsko zakonodavstvo nalaZe reciklazu ambalaznog otpada. On ne treba
da se odlaze zajedno sa nerazvrstanim otpadom. Lokalne strukture vam stoje na raspolaganju za
sortiranje i reciklazu tog otpada.
Prisustvo ovog logotipa znaci da pakovanje moze da se reciklira i stoga ga ne treba bacati
©  sa nerazvrstanim otpadom.
@ Prisustvo ovog logotipa (zelena tacka) znaci da se daje doprinos nekoj ovlagéenoj
nacionalnoj organizaciji za pobolj$anje prikupljanja i reciklaZze pakovanja.
»n Prisustvo ovog logotipa na plastiénim delovima znaci da i oni mogu da se recikliraju i da ih
& ne treba odlagati sa nerazvrstanim otpadom.
Da bi se olaksala reciklaza, postujte pravila sortiranja za ambalazni otpad.
Proizvod

Ei Precrtana kanta za smece na proizvodu ili na nekom od njegovih dodataka zna¢i da oni
pripadaju familiji elektricne i elektronske opreme.
== Evropsko zakonodavstvo zahteva da se proizvodi koji pripadaju familiji
elektricne i elektronske opreme odlazu:
+ u sabirne punktove koji vam stoje na raspolaganju lokalno (deponija, selektivno prikupljanje itd.)
+ na mestima distribucije u slu¢aju kupovine slicne opreme (sistem besplatnog preuzimanja).
Na taj nacin, vi ucestvujete u ponovnoj upotrebi i valorizaciji otpada od elektri¢ne i elektronske
opreme koja moZe da ima uticaj na Zivotnu sredinu i ljudsko zdravije.
Ozaka EC

ce Oznaka EC potvrduje da proizvod ispunjava sustinske zahteve direktive
R&TTE 1999/5/EC koja se odnosi na radio opremu i uredaje za telekomunikaciju, i direktive
2006/95/EC o bezbednosti, 2004/108/EC o elektomegnetnoj kompatibilnosti i ErP
2009/125/EC o zahtevima ekokocepcije definisanim od strane Evropskog parlamenta i Saveta
Evrope u cilju smanjenja elektromagnetnih interferencija, zastite korisnika i njihove imovine kao i
njihovog zdravlja, efikasnijeg koriscenja radio spektra i smanjenja uticaja proizvoda na Zivotnu
sredinu.
Deklaracija o usaglaSenosti sa EC normama dostupna je na sajtu www.sagemcom.com
Sagemcom-a u odeljku "Podrska", ili moze da se dobije na sledecoj adresi:

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.Sagemcom.com
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VARNING: DENNA PRODUKT AR UTRUSTAD MED ETT UTTAG: REK( TIONERNA GALLER OCKSA
FOR DEN ENHET SOM SKA ANSLUTAS VIA DETTA UTTAG
(SE AVSNITT “SARSKILDA REKOMMENDATIONER FOR ATT ANVANDA ENHETENS UTTAG”)

En identifieringsetikett finns pa enhetens undersida eller baksida.

Las denna, eftersom den ger all information som rér spanning, strém, samt vilken natfrekvens
som utrustningen har konstruerats for.

Oppna aldrig enheten! Det finns risk for elektriska stétar. Alla ingrepp maste utféras av en
kvalificerad fackman.

Undvik kraftiga stotar: anvand aldrig enheten om den har skadats.

Férsékra dig om att natsladden ar utom rackhall for barn och husdjur.

Anslut aldrig enheten i ett I6st, skadat eller defekt vagguttag, eftersom du riskerar att fa en
elektrisk stot.

Ror aldrig natsladden med fuktiga eller vata hander. Du riskerar att fa en elektrisk stot.

Placera enheten pa en torr och vélventilerad plats. Skydda den mot fukt och damm.

Anvand enheten i en milj6 dar féljande vérden respekteras:

- omgivningstemperatur: mellan 0 °C [32°F] och 40 °C [104°F],

- luftfuktighet: mellan 20% och 90%,

Placera enheten p& avstand fran, varmekallor sasom element eller gas-/elkaminer. Placera inga
ljuskéllor pa enheten.

Placera inga foremal pa enheten (detta forsémrar ventilationen): ventilationshalen pa héljet
skyddar enheten fran Gverhettning. Det &r darfor inte tillatet att tacka Gver dessa hal med t.ex. en
duk eller ett pappersark. Om du stéller enheten i ett fack, se till att [amna ett utrymme pa minst
10 cm pa varje sida och pa 20 cm framfor enheten.

For att undvika kortslutning (risk for brand eller elektriska stotar), ska enheten placeras i skydd
fran fukt. Placera inga vatskefyllda féremal pa enheten. All kontakt med vatska (droppar, stank)
kommer att skada din enhet och kan orsaka irreparabla fel. Om en vétska skulle komma in i
enheten, dra omedelbart ut sladden ur vagguttaget och kontakta din elektriker.

Se till att enheten ar ordentligt insatt i vagguttaget.

Det &r inte tillatet att placera foremal, kliva, eller rulla med en hjulférsedd utrustning pa enheten.
Du riskerar att skada enheten och orsaka en brand eller elektriska stotar.

Om du hor konstiga ljud vid kontakten, dra omedelbart ut enheten ur vagguttaget samtidigt som
du vidtar alla lampliga sékerhetsatgarder. Tank pa risken for elektriska stotar. Kontakta
aterforsaljaren.

Under &skvader ar det lampligt att dra ut antennkontakten.

For att rengdra enheten, ta forst bort den fran elnatet. Enheten, nataggregatet och néatadaptern
far endast rengdras med en torr och mjuk trasa. Anvand aldrig rengéringsmedel eller kemiska
tillsatser.

SARSKILDA REKOMMENDATIONER FOR ATT ANVANDA ENHETENS UTTAG

« Nardu ansluter eller kopplar ur nétsladden, ska du alltid ta tag i kontakten. En skadad sladd &r en
potentiell kélla till brand eller elektriska stotar. Dra aldrig i sladden nar du kopplar ut enheten ur
vagguttaget.

Du méste ansluta natsladden pa enheten innan du ansluter nétsladden till vagguttaget. Forsakra
dig om att sladden har anslutits, och &r korrekt ansluten till uttaget pa enheten. Om inte, utsétter
du dig for brandrisk eller en risk att fa elektriska stotar vid kontakt med enheten.

Stall aldrig nagra féremal pa natsladden, dra aldrig i den och vik den aldrig. Detta kan orsaka
brand eller elektriska stotar. Se alltid till att enheten inte &r placerad pa nétsladden eller nagon
annan sladd.



F@SEt PLUG 500 Premium

MILJON - FOR EUROPA

Forpackningen

Det europeiska regelverket kraver att férpackningar atervinns. De far inte kastas med osorterade
sopor. Lokala stationer finns tillgangliga for att sortera dessa sopor for atervinning.

Pilsymbolen innebar att produkten kan &tervinnas och inte heller ska slangas med vanligt
hushallsavfall.

Logotypen (grén punkt) innebar att ett bidrag gar till en godkand nationell organisation fér
forbattring av infrastrukturen for forpackningsatervinning.

Symbolen med tre tunna pilar som finns pa plastdelarna innebar att dessa kan atervinnas
och inte heller ska slangas med vanligt hushallsavfall.

Se till att respektera de regler som galler for denna typ av avfall. Det underlattar
atervinningen.

Produkten

Ei Den éverkorsade soptunnan som avbildats pa produkten eller dess tillbehdr innebar att de
tillhdr produktfamilien elektrisk och elektronisk utrustning.
== Enligt europeiska bestdmmelser ska all elektrisk och elektronisk utrustning ldmnas in for
atervinning:
+ pa lokala insamlingsstallen (atervinningsstationer, atervinningscentraler etc.),
« vid forsaljningsstallen dar du koper liknande utrustning.
Pa detta vis bidrar du till ateranvandningen och atervinningen av avfall fran elektriska och
elektroniska produkter som kan ha potentiella effekter pa miljén och ménniskors hélsa.
CE-mérkning
CE-markningen intygar att produkten dverensstammer med kraven i direktiven 1999/5/EC
rorande radio- och telekommunikationsutrustning, 2006/95/EC rorande sakerhet,
2004/108/EC rérande elektromagnetisk kompatibilitet samt ErP 2009/125/EC rérande
ekodesign, faststallda av Europaparlamentet och Europaradet for att minimera elektromagnetiska
storningar, sékerstalla sékerheten for anvéndare och deras utrustning samt skydda anvandarnas
halsa och minimera produkternas paverkan pa miljon.
Forsakran om CE-Overensstammelse finns att lasa i supportavsnittet p4 Sagemcoms webbplats
www.sagemcom.com, eller kan erhéllas fran féljande adress:

R

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com
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DIKKAT : BU URUN AYRICA BIR ELEKTRIK PRIZI ILE DONATILMISTIR : TAVSIYELER, BU PRIZ UZERINDE
BAGLANACAK CIHAZ IGIN DE GEGERLIDIR
(BKZ. BOLOM “CIHAZIN PRIZININ KULLANIMINA ILISKIN OZEL TAVSIYELER”).

Cihazin altina veya arka yiziine bir kimlik etiketi bulunur.

Bu etiketi inceleyin; size donaniminizin tasarimi kapsaminda éngoriilen elektrik agi voltaj, akim
ve frekans bilgilerini bildirir.

Cihazin icini asla agmayin ! Elektrik carpmasi riski sz konusudur. Tiim midahalelerin konuda
uzman bir teknisyen tarafindan gerceklestiriimesi gerekmektedir.

Siddetli darbelerden kaginin : Hasar gérmiis olan cihazi asla kullanmayin.

Cihazigocuklarin ve evcil hayvanlarin ulasamayacaklari yerlerde muhafaza edin.

Cihaz! asla, gevsemis, hasar gérmiis veya arizali olan bir akim prizine baglamayin; elektrik
carpmasi riskine maruz kalabilirsiniz.

Cihaza asla islak ellerle dokunmayin. Elektrik carpmasi riskine maruz kalabilirsiniz.

Cihazi kuru ve havadar bir alanda muhafaza edin. Rutubet ve tozdan koruyun.

Cihazi glines Is1gina ve yagmura maruz birakmayin : Asiri sicak veya soguktan koruyun. Cihazi
asagidaki degerler arasinda bulunan bir ortamda kullanin :

- Ortam sicakligi : 0 °C ila + 40 °C arasl,

- Ortam nemi : %20 ila %90 arasi,

Cihaz kalorifer veya gazli/felektrikli 1siticilar gibi sicaklik kaynaklarinin civarinda bulundurmayin.
Kor ates kaynagi nesneleri cihazin tizerine birakmayin.

Cihaz (izerine higbir nesne koymayin (havalandirmasini olumsuz yonde etkiler) : Cihazin kasasi
lizerinde bulunan havalandirma araliklari, cihazi agiri 1sinmaya karsi korur. Bu araliklar (izerine
kumas parcasi veya aliiminyum folyo gibi higbir nesne koymayin. Cihazi bir raf igine
yerlestirecekseniz, her iki yaninda en az 10 cm, 20 cm mesafe birakiimasina dikkat edin.

Kisa devreye meydan vermemek igin (yangin veya elektrik carpmasi riski), cihazinizin rutubete
maruz kalmamasina 6zen gosterin. Cihaz lizerine sivi igeren bir nesne yerlestirmeyin. Her tiirlii
sivi ile temas etmesi (damla, sigrama), cihazin hasar gormesine ve tamiri miimkiin olamayacak
sekilde arizalanmasina neden olabilir. Cihazin igine sivi girmesi durumunda, figini derhal prizden
cikarin ve elektrik teknisyenine danisin.

Cihazin akim prizi igine diizgiin bir sekilde takili oldugundan emin olun.

Cihaz lizerine herhangi bir nesne koymayin, iizerinde yiriimeyin veya tekerlekli bir donanim ile
lizerinden gegmeyin. Cihazin hasar gormesine neden olabilir, yangin veya elektrik ¢arpmasi
riskine maruz kalabilirsiniz.

Akim prizinden slipheli bir ses ¢iktigini duymaniz halinde, gerekli tim tedbirleri alarak, cihazin
fisini derhal prizden gikarin, elektrik carpmasi riskine maruz kalabilirsiniz. Saticiniz ile temasa
gegin.

Firtinali havalarda, cihazin figini prizden gikarmanizi tavsiye ederiz.

Cihazi temizlemek icin, ¢ikarin. Cihazi yalnizca kuru ve yumusak bir bez ile temizleyin. Asla
deterjan veya kimyasal katki maddeleri kullanmayin.

CIHAZIN PRIZININ KULLANIMINA ILISKIN OZEL TAVSIYELER

Kabloyu takarken veya gikarirken, daima fisten kavrayarak tutun. Hasarli bir kablo, potansiyel bir
yangin veya elektrik garpma riski arz eder. Cihazin figini prizden gikarmak igin, asla kablosundan
cekmeyin.

Cihazin figini elektrik prizine takmadan énce, kablonun diger ucunun cihaza takili oldugundan
emin olmaniz gerekmektedir

Kablonun takili ve yerine diizgiin bir sekilde oturmus oldugunu kontrol edin. Aksi halde, cihazla
temas etmeniz durumunda elektrik garpma riskine veya yangin tehlikesine maruz kalabilirsiniz.
Besleme kordonu iizerine asla herhangi bir nesne koymayin, gekmeyin, katlamayin. Aksi halde
elektrik desarji veya yangin riski dogabilir. Cihazin kablosu veya herhangi baska bir kablo
lizerinde bulunmadi§ina daima dikkat edin.
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CGEVRE KORUMASI - AVRUPA IGIN

Ambalaj

Avrupa diizenlemesine gore, ambalaj atiklarinin geri dénlistimlerinin saglanmasi sart kosulmaktadir.

Ayrilmamis  atiklarla birlikte atiimamalidirlar. Bu atiklarin tiirlerine gore ayrilmalari ve geri

donistimlerinin saglanmasina yonelik yerel hizmet Gniteleri mevcuttur.

&y Bulogo ile ambalajin geri dénistimiiniin gergeklestirilebilecegi ve bu nedenle evsel atiklarla

B&  birlikte atimamasi gerektigi ifade edilmektedir.

@ Bu logo ile (yesil nokta), ambalajlarin toplanmasi ve geri doniigiimlerinin saglanmasi
hizmetlerinin iyilestiriimesi igin onayli bir ulusal kurulusa masraf payr 6dendigi ifade
edilmektedir.

~ Plastik elemanlar (izerinde bulunan bu logo, s6z konusu elemanin geri doniisliminin

LD saglanabildigi ve bu nedenle ayrilmamig evsel atiklarla birlikte atiimamasi gerektigi ifade
edilmektedir.

Geri doniislim iglemlerini kolaylastirmak igin, ambalaj atiklar igin uygulamaya konulmus Gglii
ayirma kurallarina uyun.

Uriin

Ei Uriin ve aksesuarlari {izerinde bulunan, {izerine carpi isareti konulmus ¢op sepeti sembolii
bu unsurlarin elektrik ve elektronik donanimlar grubuna dahil oldugunu géstermektedir.

== Avrupa yonetmeligine gore, elektrik ve elektronik iriinlerin asagidaki birimlere birakilmalari
sart kosulmaktadir:

+ Bdlgede bulunan, bu amaca yénelik hizmet veren toplama noktalarina teslimi (atik toplama, atik

ayiklama merkezleri vb.)

+ Dengi bir donanimin satin alinmasi halinde iriin dagitim noktalarina teslimi (iicretsiz eski alim

sistemi).

Boylece insan sagligi ve gevre agisindan potansiyel bir tehdit olan Elektrik ve Elektronik Donanim

Atiklarinin yeniden kullanim ve degderlendirilmesine katkida bulunmus olacaksiniz.

CE Sembolii

ce€ EC sembolil, cihazlarin kullanicinin saglik ve givenliginin korunmasina yonelik olarak
elektromanyetik enterferanslarin en aza indirgenmesi igin Avrupa Parlamentosu ve Konseyi
tarafindan belilenmis olan, ekolojik tasarim gereklerine iliskin ErP 2009/125/EC,

elektromanyetik uyum kosullarini kapsayan 2004/108/EC ve givenlige iliskin 2006/95/EC talimatlari

ve Telsiz ve Telekomnikasyon terminal donanimlari R&TTE Direktifi 1999/5/EC kosullarina

uygunlugunu gostermektedir.

EC uygunluk bildirisine Sagemcom'in www.sagemcom.com sitesi "Destek" béliimiinden erisilebilir

veya asagidaki adresten talep edebilirsiniz :

Sagemcom Broadband SAS
250, route de I'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANSA
Tel : +33 (0)1 57 61 10 00 - Faks : +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.Sagemcom.com
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YBATA! [POAYKT YKOMMNAEKTOBAHO LUHYPOM XVBMEHHSI: PEKOMEHAOBAHO MIAKMIOYATY LIEA
MPUCTPI 1O MEPEXI 3A JONIOMOrOI0 LIbOrO WHYPA (AMBITLCS PO3AIN “CELUM®IYHI PEKOMEHOALIT
LO/I0 KOPUCTYBAHHSI LUHYPOM XMBMEHHSA NPUNALY”)

Ha nepepnirt naHeni abo 3H13y appliance 3HaxoauTbCS po3nisHaBanbHa Gupka.

YBaxH0 npounTaiiTe ii, BOHa Haaae iHchopMaLito LLOAO Hanpyri, CTPYMY Ta YacToTi Mepexi, Ha
SIKi pO3paxoBaHuii Liel NpUCTPI.

Hikonn He posbupaiite appliance! Moxe BUHWKHYTW PU3MK ypaxkeHHs CTpymoMm. Byap-sik e
oBcnyroByBaHHs! NPUCTPOIO NOBUHEH NPOBOAWTY KBanichikoBaHwii crevianict.

YHUKalTe MeXaHI4HNX YLIKOMKEHb: HE KOPUCTYIATECS MOLUKOLKEHUM NPUCTPOEM.

Cnipkyitte 3a TM, Wo6 appliance 3HaxoAMBCS No3a 30HOK JOCSKHOCTI AiTel Ta AOMALLHIX
TBApUH.

Hikonu He nigkniovaiTe Bal NPUCTPIA A0 NOraHO NPUEAHAHOI, NOLIKOKEHOI abo HecnpaBHOT
PO3ETKM — € PU3NK YPAKEHHS €NEKTPUYHIM CTPYMOM.

Hikonmn He TopkaiiTech appliance Bororumn abo mokpumun pykamu. Lle moxe npussect o
YPaXeHHs! CTPYMOM.

BcraHosntoliTe appliance y cyxomy, fo6pe nposiTproBaHOMY MicLii. 3axuLuaiite Horo Bif piauHM
Ta nuny.

[puCTpiit BCTAHOBMIOETLCS Y 3aKPUTOMY MPUMILLIEHHT B HEAOCTYNHOMY AMS COHLS | AOLLY MiCL;
YHUKaiiTe HaIMIPHOTO HarpiBaHHs. KOpUCTyBaHHS MPUCTPOEM [03BONSETbCH 3a HAfBHOCTI
HaCTYMHUX YMOB HABKOMMLUHBOTO CEpe/oBULLa:

- Temneparypa noaitps: Bia 0°C o 40°C,

- BigHOCHa BonorocTi nosiTps: Bid 20% 80 90%.

YHuKaliTe KOHTakTy appliance 3 mxepenamu Tenna, Hanpukrag, pagiatopamu abo
ra3oBuUMu/eneKkTpuiHUMK obirpisayamu. He ctaeTe rapsvi pevi Ha npunag.

He knapith Hi

4Oro Ha MpUCTPIlt (Lie 3aBaxaTiMe BEHTUMSALT); BERTUNALAHI OTBOPU Y KOPNYCi CRyrylTb ANs
3anobiraHHs neperpiBanHio npunagy. He 3akpuBaiiTe Ui OTBOpY, Hanpuknag, TkaHuHOW abo
nanepoM. FKLO NPUCTPIlt BCTAHOBMIETLCS Ha MONUL Wady, MOTPIGHO 3anuwmuTh MiHiMym 10
CM BinbHoro micus 3 6okis Ta 20 cm cnepeay npUCTpoLo.

LL{o6 YHUKHYTM KOPOTKOTO 3aMWKaHHS (3 PU3MKOM YPaXEeHHS CTPyMOM), BCTAHOBITb MPUCTPIit
nogani Big Bomoru. He cTtaBTe Ha MpuCTpiit eMHOCTI 3 pignHol. Akwo Byab-ska piavHa
(kpannuHM, GpU3KM) MOTPaNUTL Ha MPUCTPIA, BOHA MOLIKOAMTH HOTO Ta MOXE CpUYUHUTH
NomMoMKy, WO He Miansrae peMoHTy. Y padi noTpannsHHA BOAK Y NPUCTPINA HeoBXiAHO HeranHo
BiZ€AHATM 110r0 Bif MEPEXi XMBMEHHS Ta 3B'A3aTUCS 3 ENEKTPUKOM.

[MNepekoHaiiTecs, LLO NPUCTPit NPaBUNbHO BCTaBMEHa B PO3ETKY.

Hikonu He knagitb peui, He HacTynaiTe Ta He nepeixmxkanTe device. Lie Moxe nowukoaunTy oro
Ta CNPUYMHITY PU3NK 3aiiMaHHs abo ypaxeHHs CTPyMOM.

Y pasi, KL 3 BUMIKW Npunagy YyTv nigoapini 3Byku, 06epexHo Bia'eaHaliTe appliance Bin Mepexi
— € PU3NK YPaXEHHS! CTPYMOM. 3B'sXKITbCS 3 MPOAABLIEM.

Mif Yac rpo3u pekoMeHaYeTbCA Bif'€aHyBaT NPUCTPIiA Bif Mepexi.

[Mepen YnLieHHsM NPUCTPOLO 0BOB'A3KOBO BiA'€AHYMTE UOTO Bia Mepexi. YMCTiTb NPUCTPIN Tinbku
M'SIKOIO CyXOI0 FaHuipKot0. B oiHOMY pasi He KopUCTYATECH MUIOYMMI 3acobamm abo XiMiYHMM
[OMiLLKaMu.

CrEUM®IYHI PEKOMEHAALIIi LLOAO KOPUCTYBAHHS LUIHYPOM XWBMEHHS MPUNADY

« Tlig vac npueaHaHHs abo BiA'eAHaHHS MPUCTPOIO Bif Mepexi 3aBxaun 6epiTbes 3a LTencens.
[MowWKomKeHiA WHYP — Le MOTeHLiiHe Mxepeno noxexi abo ctpymy. B xoaHomy pasi He
Bifl'€QHyiATe NPUCTPIiA Bif Mepexi, TATHY4M 3a LUHYP.

Mepen TMM, sik BCTABUTY LuTercenb y PO3ETKY, MPUEAHaNTE LIHYP XUBIIEHHS [O NPUCTPOIO.
[MepekoHaliTecs, Lo LWHYP HaAiHO NPUESHAHO A0 NPUCTPOI0. HenpasuribHe NpUeaHaHHS MOXe
MPU3BECTU [0 PUNKY 3aiiMaHHsi ab0 ypaeHHs eneKTPUYHUM CTPYMOM Tif 4ac AOTUKy A0
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npunagy. B )oaHoMy pasi He CTaBTe HIYOro Ha LUHYP XWBMEHHS, HIKOMM He TArHITb 3a HLOTo Ta
He 3ruHaiiTe 1oro.

Lie mMoxe CnpuimH1TY 3aiiMaHHs abo enekTpuyHIi po3psy. 3aBxav cniakyiite, Wwob npucTpir He
CTOSIB Ha LUHYpI XUBNeEHHs abo iHLwomy kabeni.

3AXUCT HABKOMULIHBLOrO CEPE[OBULLA — EBPOMA
YnakoBka

€BponeiicbkMmn CTaHAapTaMi 3a3Ha4EHO, LLO ynaKoBka NoBuUHHa 6yTn ymnisoBaHa i He MoxHa

BMKMZATI Pa3oM i3 iHLWMMY Biaxoaamu. Ha MicLisix icHye BCTaHOBMEHHIA MOPSAOK COPTyBaHHS! Ta

nepepoBki TakiX BiaXopiB.
lMo3Hauka y BUTMSA 3aKPY4EHMX CTPINOK 03HaYaE, LU0 ynakoBka Moxe GyTi yTunisoBaHa Ta

%(9 He MOBMHHA BUKWAATUCS pa3oM i3 NobyToBMMM BiaXonamu.

@ HasiBHiCTb LIbOro NoroTuny («3eneHoi TOYKM») CBIAYUTL NPO Te, LLO, Kynnsioum Liel Tosap,
BY CrinayyeTe BHECOK Y HaLliOHanbHy opraHisaliiio 3 nepepobkv Ta yTunisaLyii nakysanbHUX
Bigxogi.

Mo3Hayka y BUrNsAi TPOX CTPINOK Ha NNAcTMacoBKX AeTansx 03Hauvae, Lo BOHW MOXYTb

LS 6yTv yTUnioBaHi Ta He NOBUHHI BUKIWAATUCS PasoM i3 NoBYTOBMMM BiAXoaami.

Byab nacka, [OTPUMYATECH YXBareHNX MICLIEBIUX NPaBii nepepobkv AaHOro TUMY BiAXOLIB,

LWo6 nonerwwmTy ix yrunisavii.

Bupi6
[Mepekpecnennit cmiTTeBuit Gak Ha BMPOGI abo 110r0 KOMMNEKTYIOYMX O3HAYaE, WO BiH

Ei HanexuTb [0 rpyni eNeKTPUIHNX Ta eneKTPOHHMX BIPoGiB.

=== 3a eBpOMeNCbKMMM CTaHAApTamMu YTUMi3aLis ENeKTPUYHUX Ta EneKTPOHHUX BUPOGIB
MPOBOAUTLCS HACTYMHUM YUHOM:

* Ha nyHKTax NpuioMy BiAXOAiB, po3TalLoBaHMX nobnu3y Bif Bac;

* Ha nyHKTax NpoAaxy Yy pa3i nokynku nogiHoro obnagHaHHs.

Takum 4nHoM BU GepeTe ydacTb y nepepobli Ta MOBTOPHOMY BMKOPUCTAHHi ENEKTPUYHUX Ta

€neKTPOHHUX BIAXOAIB, siki MOXYTb BNNMBATM Ha 300POB'S MIOANHYN Ta HABKOMULLHE CEpeaoBULLE.

Mo3Hauka CE

MapkyBanHs CE 3acBinuye, Lo upi6 sianosiaae Bumoram Aupektuau 1999/5/EC cTocoBHO

pagpio- Ta TenekomyHikaLjiiiHoro obnagHaqHs Ta Qupektus 2006/95/EC cTocoBHo Ge3nexu,

2004/108/EC  cTocoBHO enenpomarHiTHoT cymicHocTi  Ta  2009/125/EC  cTocoBHO
eKororivHoi KOHCTPyKUii BipoGis, siki 3aTBep/xeHo €sponeiicbkvM apniamentom Ta Pajoto
€Bpony, o6 MiHiMi3yBaTV enekTpOMarHiTHe BUNPOMIHIOBaHHS!, rapaHTyBaTy Geaneky KOpI/ICTyBa‘-IIB
Ta ix obnapHaHHs, epeKTUBHO BUKOPUCTOBYBATM CMIEKTP PadioyacToT, 3axviLaTi 340poB's Moaei
Ta MiHiMi3yBaTV BNNMB BMPOGIB Ha HABKOMWLLHE CepeaoBuLLe.
[eknapauito BignosigHocTi BMMoram €C MOXHa 3HailTM Ha caifTi komnawii «Sagemcom»
WWW.Sagemcom.com Yy po3aini nigTPUMKI KOPUCTYBaYiB; il Konilo MOXHa OTpUMaTH, HagicnaBLum
3aMuT Ha HacTyNHy aapecy:

SacemMmcom

Sagemcom Broadband SAS
50, route de 'Empereur
92848 Rueil-Malmaison Cedex - FRANCE
Tel.: +33 (0)1 57 61 10 00 - Fax: +33 (0)1 57 61 10 01
WWW.sagemcom.com

253487582-A - 16/3/12

A g eserved, The nfomation and specifcations ince are suject o chenge without prio olce. Sagemcom Bruadband SAS es o oreurs rat o
7 Or omissi Al tespective
Cuners. Sl ot sock company - Captl 35 703 600 Eur - 18 250 360 RCS NANTERRE.
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